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NOTA NOTA 

Las signaturas de los dqcumentos de las Naciottes VtUdas se componetr de Las signahtras de los dqcuttlenlos de las Naciottes VtUdas se componetr de 
leiras trraytisculas p ciJras.. La mencl6n de una de fales sigtraruras indica que se leiras trraytisculas p ciJras.. La menclh de una de lales sigtraruras indica que se 
hace refèrencla a un documenro de las Naches Unidas. hace refèrencla a un documenro de las Naches Unidas. 

tos documenios Gel Consejo de Seguridad (dmbolo S/. . .) se publican tos documenios Gel Consejo de Seguridad (dmbolo S/. . .) se publican 
normalmente en Suplemetrlos trimestrales de las Actas Oficiales del CottseJo de normalmente en Suplemetrlos trimestrales de las Actas Oficiales del CottseJo de 
Seguridad. La fecha del documento indica el suplex.ento en que aparece o cn Seguridad. La fecha del documento indica el suplex.ento en que aparece o cn 
que se 5a informacibn sobre 61. que se 5a informacibn sobre 61. 

Las resoluciones del Consejo de Seguridad, numeradas según un sistema Las resoluciones del Consejo de Seguridad, numeradas según un sistema 
que se adoptb en 1964, se publican en volúmenes anuales de Resobcbnes y  que se adoptb en 1964, se publican en volúmenes anuales de Resobcbnes y  
decisfona de/ ConseJo de Seguridad. El nuevo sistema, que se empezó a aplicar decisfona de/ ConseJo de Seguridad. El nuevo sistema, que se empezó a aplicar 
con ekto retroactivo a las resoluciones aprobadas antes áel 1” de enero de con ekto retroactivo a las resoluciones aprobadas antes áel 1” de enero de 
196.5, er:tr6 plenamente en vigor en esa fecha. 196.5, er:tr6 plenamente en vigor en esa fecha. 
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155th. SESilON 

l Celebrada eu Nueva York, el martes 10 de. noviembre de l970, a ías 15 Iroras 

, 

Presidente: Sr. George J. TOMEN 
(Siria), 

Presenftx Los representantes de los siguientes 
Estados: Burundi, Colombia, China, Espnk, Esta- 
dos Unidos de Amkica, Finlandia, Francia, Nepal, 
Nicaragua, Polonia, Reino Unido de Gran Bretada 
e Irlanda del Norte, Sierra Leona, Siria, Unibn de 
Repúblicas Socialistas SoviAticas y Zambia. 

. 

3. El verdadero signo de un. gran hombre - de aquel 
qtpv;;mpooe el dtk de elegu los medios del orden más 

- es anticiparse a su Cpoca y sobrepwrrla. El 
General de Gaulle pertenwfa a esa gran categorfa de 
hombres. 

4. Jefe de la resisiencia francesa contra la invasión nazi, 
obtuvo el apoyo del gran pueblo Danc& que se cegaba a 
someterse a la tiranta. Htroe inspirado y resuelto, galva- 
nizb y concentrb el herofsmo del pueblo franeks hasta que 
se logr6 la victoria sobre las fuerzas del mal y de las 

Orden del da provblonal (S/Agcnda/lS6) 
tiIli&s. 

1. AprobacJbn del orden del dfa. 

2. Cuestibn relativa a la situacidn en Rhodesia del Sur: 
a) Carta de fecha 6 de noviembre de 1970 dirigida al 

Presidente del Consejo de Seguridad por los 
representantes Permanentes de Burundi, Nepal, 
Sierra Leona, Siria y Zambia ante fas Naciones 
Unidas (W997WRev. 1); 

b) Tercer informe del ComitA estabiecido de confor- 
midad con la resoluci6n 253 (1968) del Consejo de 
Seguridad (S/9844 y Corr.1 y 2 y Add.1 y 
Add.UCorr.1 y Add.2 y Add.YCorr.3 y Add.3). 

5. Siempre recordaremos sus palabras, sedal de una 
visi6n casi profetica, en el momento de la derrota de 
Francia. La última palabra - declaró solemnemente - 
no se ha dicho todavfa. Los mismos medios que nos han 
vencido puede que nos den a!gún día la victoria. Esta gue- 
rra no estA bmitada al territorio desgraciado de nuestro 
pais. Es una guerra ~.umdial. Hoy nos vemos golptados 
por la fuerza mecAnica Pero podremos vencer en el porve- 
nir una fuerza mecAnica mayor. En eso estriba el destino 
del mundo. Esta visi6n res&6 acertada y Por eso de 
Gaulle seguir8 siendo el sfmbolo del heroismo en la 
historia. 

6. Como hombre de Estado, no 5610 aportó la 
- estabilidad. la nrosneridad v la arandeza a Francia si no 

Homenaje a la memcula del General Charles de que fue tamblin un Arbitró enlot conflictos mundiales 
Gaulle, ex Presidente de la Reppiiblica Rancesa que han afigido a la humanidad. ¿Quitn podría olvidar 

que ha sido un gran emancipador de los pueblos a quienes 
predijo que se hberarfan sin falta? 

1. El PRESIDENTE (interpretucfdn del fruncí): Uno 
de los instantes mAs solemnes de la vida de un hombre es 
enfrentarse con la muerte, ver cómo aniquila. Y cuando 
la muerte se lleva a un gran hombre, a uno de aquellos 
que hacen la historia, uno de aquellos que nacen de tarde 
en taráe al correr de los siglos en una nacibn, pero que al 
final, debido a su dimensi6n humana, son reivindicados 
por la humanidad, el acontecimiento fatal y, sin 
embargo, tan natural, sumerge al tes*+go vivo en lo m& 
hondo de sf mismo. 

2. Vivimos hoy ese instante Penoso. El dla es gris y 
lluvioso; los corazones estAn tristes y apesadumbrados; se 
siente cl malestar indefinible de un vaclo brUtaI e inmen- 
so: Charles de Gaulle de Francia ha fallecido. Su desapa- 
rici6n constituye un dfa de luto no sO10 Para el pueblo 
frands - de! que fue Presidente y dirigente inspirado - 
sino para todos. En el mundo entero, la noticia brutal de 
su muerte ha conmovido a los hombres. 

7. Supo ver esta gran verdad: que hay una potencia 
extraordinaria en la expresi6n de la voluntad de un 
pueblo y que, cuando esa voluntad se declara, incluso los 
espfritus que quieren Ponerla en tela de juicio quedan 
impr&xtados y embargados Por ella. 

8. Ningtkn pueblo es libre mientras otros pueblos no lo 
son. Por haber puesto en prActica esta verdad - al reco- 
nocer los derechos legkimos del pueblo Arabe argelino -, 
elGencraldcGauUcscrAinmortaler.tlahistoria. 

9. Y tsta gran naci6n que es Francia, gwmle Por su 
historia, grande por su rcvoluci6o, grande por su cultura, 
grande por su aportación a la civilización, a los valorrs, 
en una palabra, a la cuitura del hombre, esta Francia 
agrega hoy una pAgina nueva al libro de su gloriosa histo- 
ria: la vida dei General de Gaulle, cl heroe, el estadista, el 
visionario. 
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10. Quisiera - y estoy seguro de que exprcso los senti- 
mientos del Consejo de SePuridad - oedir al Embaiador 
de Francia, nu&o a&o y titimado colega, iI St. 
Kosclusko-Morizet, que acepte nues!ras sinceras 
condolencias y las transmita al Gobierno y al pueblo de 
Francia asl como a la familia del General de Gaull?., 

11. Pido’ a los miembros del Consejo que observen un 
minuto de silencio. 

Los rkeewtbros del Comejo, de pie, observan au1 nrinuro 
de sileuclo. 

12. El PRESIDENTE (interpreraclh delfram?s): Doy 
la palabra al Secretario General. 

13. El SECRETARIO GENERAL (trbducldo del 
ing!&): Apenas me entere del deceso del General Charles 
-de Gaulle envlt el slguieate tnens’aje al Representante 
Permanente de Francia ante las Naciones Unidas: 

“Mucho me apesadumbra la noticia del falleci- 
miento del General de Gaulle, a quien considero uno de 
los ti grandes soldados-estadistas de nuestro tiempo. 

“El General de Gaulle demostr6 no ~610 gran acierto 
e imaginaci6n al afrontar los problemas de su propio 
pafs, sino tambitn valor y visibn en el tratamiento del 
dlNcil problema de la descolonizaci6n del Africa 
francesa, y en partiwlar de Argelta. Con su posicibn 
valiente y decidida a este respecto se ha ganado el res- 
peto de todos los amante9 de la libertad. 

“EStuve con 61 en varias ocasiones y me impresionó 
su clara percepciln con respecto a muchas de las cues- 
tiones críticas de guerra y paz que se plantearon mien- 
tras desempeiió el cargo de Presidente de Francia y que 
todavfa tenemos ante nosotros. Tambtin aprecit en 61 
una conclencia cada vez mayor de la posibilidad de que 

-las Naciones Unldas desempedaran un papel valioso 
no 5610 en situaciones dc crijis sino tambi&n en la pro- 
moci6n del progreso humano. 

, I  

“El deceso del General de Gaulle serA lamentado no 
~610 por su pafs natal sino tambitn por las muchas per- 
sonas que lo admlran en todo el mundo. 

“Ruego a usted que transmita al Presidente, al 
Gobierno y al pueble dc Fzancla mi sentido p&ame y 
ofrezca a la Sra. de Gaulle mis respetuosas y sinceras 
condolencias personalc3.” 

14. Sr. YOST (Btados Unidos de Amtfica) (hterpre- 
!aclbn del fnglb): Nuestro representante en Ia Asamblea 
General ya ha manifestado esta maiiana al Gobierno y al 
pueblo francts nuestras profundas condolencias por la 
muerte del General de Gwlle. No obstante, no puedo 
abstenerce de aííadir personalmente algunas breves 
palabras. EJ siglo XX, como otros siglos, ha producido 
un número relativamente limitado de hombres verdade- 
ramcnte. grandes, de gigantes cuya estatura, cuya 
personalidad, cuya comprensión de las fuerzas subyncen- 
tes & la historia les ha permitido dejar una marca 
perdurable en su época. El General de Gaulie fue ciertn- 
mente uno de esos hombres. 2s casi imposible imaginar 

al siglo XX sin 61 y eí diffcil acostumbrarnos al hecho de 
que deberemos enfrentar el resto de la tenturla sln tl. Sin 
embargo, tenemos la satisfaccibn de q-le a travts de SUS 

acciones y de sus escritos nos ha seiíalaio la clcvada rutn 
que In humanidad debe seguir si ha de alcanzar las alturas 
que el Gentral de Gaulle cre@ que po:Ilamos alcanzar. 

15. Tuve el privilegio de conocerlo personalmente y fue 
un privilegio que nunca hab& de olvi&u. : 
16. La emodbn experimentada en mi país por el deceso 
de este gran dirigente dc nuestro mds Pllf.&IO aliado se ha 
manifestado en la inmediata decisi6n del Presidente 
Nixon de asistir personalmente n la ceremonia religiosn 
que se celebrar8 en memoria del General de Gaulle. 

17. Quisiera utime al Presidente y al Secre:ario Gene- 
ra! al pedirle al representante de Francia que tmnsmita al 
pueblo francCs y a la familia del General de Gaulle nues- 
tro pesar mAs profundo. 

18. Sir Colin CROWE (Reino Unidc) (inrerpretaclh 
del Inglbs): Esta madana he rendido tributo, ei nombre 
de mi delenaclbn. n la memoria del General de Gaulle en 
la Asamblia GerÍe: 11. Ep poco lo que puedo agregar. He 
aqul lo que el Primer Ministro de mi pafs ha declarado 
hoy en In Ctiara de los Comunes: “A travts de los 
siglos, Francia ha producido muchos grandes hombres y 
Charles de Gaulle se encuentra entre los mfIs grandes de 
todos ellos. A veces, pare& personificar a Francia.” 

19. Una vez mAs, deseo transmitir el profundo pesar de 
mi delegación; p. nuestro colega frnacCs y a su delegacidn 
y, por conducto suyo, a todos sus compatriotas y a la 
familia del General de Gaulle. 

. 
20. Sr. MALIK (Uni6n de Repúbliccs Socialistas 
Sovi6ticas) (traducido del ruso): Una trágica noticia se 
difundi6 por el mundo entero esta maílana: un gran hijo 
de Francia, uno de los mAs grandes estadistas, un emi- 
nente soldado de nuestro tiempo, el General de Gaulle, ha 
fallecido. 

21. El nombre del General de Gaulle estd vinculado a 
los momentos mt& importantes de la historia de Francia 
y a los aconreclmientos mAs notables del siglo XX, en 
Darticular, a los de la segunda guerra mundial y del 
$edodo subsiguiente. Su papel cminente como una de las 
personalidades diripntes de la lucha contra el fascismo y 
la tirania hitleriana y por la libertad y la independencia 
de Francia, por la tibertad y la independencia de Europa 
en Ics aiíos de la segunda guerra mundial, ha sido rewno- 
cldo en el mundo entero. El General de Gaulle ocupb un 
lugar de primer plano entre los granties dirigentes de la 
segunda guerra mundial. 

22. Desempefió un papel importante en el desarrollo de 
las relaciones francosovi6tlcas. Como Presidente del 
Comiti de Francia Libre en los arIos de la segunda guerra 
mundial. el General de Gaulie tornó la iniciativa de 
establecer relaciones entre ese Comité y ia Unión SoviC- 
tica al principio mismo de la guerra. El General de Gaulle 
apreciaba grandemeotc la notable contribución de la 
Unión Sovietica y de sus pueblos a la derrota de la Ale- 
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mania fascista. En una declaracion que hizo en el curso 
de la guerra, el General de Gaulle dijo: 

“El pueblo franCes saluda entusiastamente los 6xitos 
‘y la fuerza creciente del pueblo soviko. pues esos exi- 
tos acercan a Francia al objetivo deseado: la bbertad y 
ia venganza,“’ 

23. Como gran patriota, gran realista y gran polírico, el 
General de Gaulle comprendía perfectamente la impor- 
tancia primordial de la cooperacion sovi&icofranccsa 
para el destino de Francia, para el destino del continente 
europeo, para la seguridad en Europa y para la paz del 
mundo. El General de Gaulle dijo: 

“Por desgracia, muy a menudo, en el curso de los 
siglo* en el camino de la alianza francorrusa, se tro- 
pez6 con obstaculos o resistencias debidos a intrigas o 
incomprensiones. Ello no obstante, la necesidad de tal 
alianza ha sido evidente en cada cambio de la 
historia.“* 

24. Siguiendo invariablemente su curso politico, curso 
independiente, el General de Gaulle aceptb la propuesta 
del Gobierno sovittico. v entre Francia v la Unión Sovi& 
tica se mlebr6 el Acuerdo de alianza y-asistencia mutua 
frarlC0sovi&ico3 en la segunda guerra mundial. 

25. El nombre del General de Gaulle está tambitn 
vinculado al notable mejoramiento de las relaciones 
soviéticofrancesas que se inició al final de los años 50, 
cuando eI General de Gaulle era Jefe del Estado francks. 
Mas de una vez el General de Gaulle visitb la Unión 
Sovietica y se reunió con los dirigentes del Estado 
sovittico. Sus visitas a nuestro país contribuyeron a 
desarrollar la buena comprensi6n entre la Uni6n Sovié- 
tica y Francia. La reciente visha del Presidente Pompi- 
dou a la Unión SoviBtica es la continuación del curso 
politice del cual el General de Gaulle era partidario 
convencido. 

26. Sr. Presidente, en esta hora de tristeza general, 
permltame declarar que ante las relaciones sovikticofran- 
cesas se abren las mejoras perspectivas, pues se fundan en 
la amistad y la coincidencia de los intereses 
fundamentales de los pueblos sovi6tico y francks. 

27. La Unidn Soviética, al aplicar las disposiciones del 
acuerdo soviético-francks, concluido en octubre de 1970, 
seguir8 luchando consecuentemente por. el robusteci- 
miento de la seguridad de los pueblos y de la paz 
universal, por el fortalecimiento de la seguridad y la ate- 
nuacidn de la tirantezen Europa y por la ampliación de la 
cooperación sovitticofrancesa. 

28. La memoria del General de Gaulle, quien gozaba de 
una popularidad especial entre el pueblo sovietice, como 

I Charles de Gaulle, Mhrofra degumr - L’Appêl. Paris, Librairic 
~‘IoII, Mit., 1954, pág. 546. 

1 Ibid.. pásr. 546 y 541. 
’ Filmrdo cn Moccci cl 10 de dkkmbrc de 1944. 

gran hijo del pueblo francks amigo, quedara grabada 
para siempre en los corazones de Ics sovi¿ticos. 

29. La delegacibn sovittica expresa sus ‘profundas 
condolencias a la delegación de Francia con motivo del 
fallecimiento del General de Gaulle, y comparte su dolor 
así como el dolor del Gobierno y del pueblo dc Francia y 
de la familia del difunto. 

., 
30. Sr. DE PINIES (Esparia): Para mi pnts, la muerte. 
del General de Gaulle tiene una significacibn muy 
especial. Fue gran amigo nuestro y, para demostrarlo, en 
el curso del presente año, y como queriendo despedkse de 
este mundo, hizo un largo viaje por España. Para noso- 
tros ha quedado un recuerdo imperecedero de su figura, 
grande en la historia y humilde en los momentos de su 
fallecimiento. Como esta r?uuIana lo recordara el repre- 
sentante de Francia en la Asamblea General, no ha que- 
rido recibir ninguna honra fünebre especial en sus 
exequias. 

31. A su fami!ia. al pueblo de Francia y a su Gobierno 
presentamos nuestros respetos. El Jefe del Estado 
espafiol, mi Jefe de Estado, ha enviado esta mañana los 
mensajes de condolencias. Aqui ~610 le queda a mi dele- 
gación elevar sus preces al Altísimo por el eterno des- 
canso de su alma. 

32. Sr. JAKOBSON (Finlandia) (inferprerarkh del 
ingltts): La noticia del deceso del General de Gaulle ha 
ensombrecido a todo el mundo. Con Francia, todos están 
de duelo por la desaparición del 6ltimo de los grandes II- 
deres de la segunda 8uerra mundial, quien, en su lucha 
indomable por la liberación de su propio país, se convir- 
ti6 en la encarnacibn del espíritu nacional para los hom- 
bres de todo en mundo. 

33. En un pasado reciente, los hombres de Finlandia 
nos vimos muy alentados y apoyados por la politica fran- 
cesa del General de Gaulle, polkica de reconciliación y 
cooperacidn europeas que superaba las líneas divisorias 
de las ideologfas y de los bloques milBares, que se basaba 
en et respeto inquebrantable a la igualdad de la soberanla 
y a la independencia de los palses. 

34. La vida y el ejemplo del General de Gaulle ilustran 
la profunda verdad de nuestro tiempo, que la cooperación 
frucdfera entre los Estados de ninguna manera requiere 
una diluci6n de la identidad nacional, sino que, por el 
contrario, la única base firme para un genuino 
internacionalismo. Es el reconocimiento del cakter pro- 
pio de cada pak. . 

35. El mensaje de la vida del General de Gaulle se man- 
tendrá como tma fuerza viviente que atraviesa las fronte- 
ras de Francia. 

36. Me asocio a lo expresado por el Presidente del Con- 
sejo de Seguridad para solicitar al representante de Fran- 
cia que acepte nuestras condolencias y las expresiones de 
nuestro profundo pesar. 

37. Sr. ESPINOSA VALDERRAMA (Colombia): 
Deseo asociar de modo expreso a mi delegación al duelo 
de la humanidad por la desaparición de uno de los gran- 
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de; hombres de nuestro tiempo, No puedo dejar de 
evocar, en este instante solemne, el viaje que hlcltra el 
General de Gaulle a los 0ak.s de Amkrica Latina. 
hado por ese motivo ll& a Colombia y vi&6 a 
Bogo?& LilG coitespondi6, como Residente del Congreso 
de mi pafs, presentar el saludo al ilustre Presidente de 
Francio y dcchle dc lo adnlituclba que allí sentimos por el 
genio ftanc6s, por su amor a la libertad y por su lucha 
eterna por el mejoramiento de la humanidad. Entonces le 
dijimos que, como a un htroe legendario, lo saludAbamos 
al Uegnt al suelo de nuestra patria. 

38. Hoy, desapareddo, quiero teltetar esos sentimlen- 
tos de admiraci6n, perronalm&e y cn nombre de mi 
delcgaclbn, sabiendo que interpreto pl pensamiento del 
pueblo colombiano, tan viaculado al csplritu francts, y 
tan colmado de amor y de a.dnUtaci6n por el httoe que 
acaba de fallecer. 

39. Sr. LANG (Nicaragua): Nicaragua se suma con 
profuudo dolor a la tristeza que embsga al mundo libre 
por el fallecimiento del Ilder de la guerra y glotio:o Presi- 
dente de la Francia inmortal, quien supo demostrar su 
valor militar, con kxito, en los campos de batalla y su 
valor polltico en la reesttucturacibn de su patria, por la 
que vivib siempre expuesto a tod0 sacrificio. 

40. Rogamos aceptar al digno representante de 
Francia, en nombre tiel Gobierno y pueblo de Nicaragua, 
nuestro mAs sentido @ame por tan irreparable pktdida. 
El duelo de Ft~ncia ,es &unbi&n el de Nicaragua, 

41. St. KULAGA (Polonia) (inrerpreruclón de/ 
/ron&): Todos nos bemos enterado con gran emoci6n de 
la noticia del fi&cimícnto del General de Gaulle. Con tl, 
Francia y Q mualo han perdido a un gran estadista, a un 
hombre cuyo cciiibre político eta excepcional. No es 
mucho lo que pc.do agregar a lo ya ey::esado por mis 
colegas en torno a ûta mesa. PcrmItaseme que diga, sin 
embargo, ‘que en.‘Fo!zuia la memoria del General de 
Gaulle slempre seguirA Lcociada, en especial, a la imagen 
del comktie&r q*ue lip.rsonificS a Francia en su encatni- 
zada tesisterk conira la agtesibn nazi. Quedará aso- 
ciada a su actiad tcsoscto de Polonia. a Zabrze. ciudad 
que tl caliI% clr‘lO““la mAs pohcá de las Ciudades 
polacas*‘, indica+0 as1 su actitcd positiva en cuanto a un 
problema fundaweatel Pa Polonia: el de sus fiontetas. 
La memoria del Ctieral de Gaulle quedatA slempte aso- 
ciada i su visión .& urio Europa viviendo en condiciones 

+ cooi :tación, de paz y de seguridad, una Europa factor 
derstabilidadene!mundo. 

42. Expreso a la dc!egacidn de F~ancla el mAs sentido 
pésame de la delegacibn polaca. 

43. Sr. TEWFNCE (BurGodi) (inrerpretaclón del 
@nc&: Ha desaparecido un personaje cuya ección ha 
marcado ci destino dc Irr humanidad. Nos reunimos en el 
Consejo de Seguriciad el mismo dla en que el General de 
Gaulle deja este munda. en vfsperes del fin de los impc- 
rios coloniales. Et pueblo francks - i) por pu3 no el 
mundo? - ve que le han arrebatado brutalmente a u.1 
bkroe, a un genio cuyo papel e influencia han tenido un 
alcance y dimeakm=a planetarios que llegaron hasta 
marcar cl dcst;-c, de !a humanidad. 

44. A Francia, con cuya causa se babia IdentifIcado este 
gigante entre los hombres, y a la familia, profundamente 
abatida, a ia que dio tan enorme prestigio, expreso en 
o0mbte de mi Gobierno nuesko mAs sentido p&amc. 

4% OJalA pueda completarse la magnífica obra de 
descolonizacidn a la aue se habla consawado Chntles de 
Gaulle, obra ilustrado por sus propias ialabras al Gstig 
malkat las crueles guerras coloniales: 

“Peto en el Aftlca francesa, como en todos los 
demAs territorios donde los hombres viven bajo nuestra 
bandera, no puede haber verdadero progreso si los 
hombres, en su tlerta natal, no lo aprovechan moral y 
materialmente, si no pueden elevarse poco a poco basta 
un nivel en que sean capaces dc participar en la gestidn 
de sua propios asuntos. Es deber de Francia hacer que 
esto ueguc a set una realidad.” 

46. Y en 1964 agteg6, pata reforzar su denuncb del sis- 
tema colonial, las palabras siguientes: 

‘LPot qut Francia, que estA en pleno florecimiento, 
habría de permanecer al margen de un movimiento, 
inspirado en gran parte en su genio tradicional del que 
dependen, en definitiva, la paz y el destino del mundo?” 

47. Sr. MWAANGA (Zambia) (lirferprekzibn del 
/ngk?s): Mi delegacibn hà tenido .ya- oc&ibn de rendir 
tributo, en nombre del Gobierno y del pueblo de Zambia, 
a la memoria del ex Presidente de Francia, General de 
Gaulle, en la Asamblea General y en varias de las 
Comisiones. 

48. Ahora quisiera asociar a mi delegaci6n con los sen- 
timientos de condolencia que Vd., St. Presidente, ha 
expresado en nombre del Consejo, lo mismo que las dele- 
gaciones que me han precediao. 

49. El General de Gaulle fue un extraordinario y 
valiente ciudadano dei mundo que ha dejado una huella 
i~~bortable en la escena del siglo XX. El General Cha&5 
de Gaulle ha muerto peto ojalA perdure su csphitu. 

50. St. NICOL (Sierra Leona) (inlerprefucfbn del 
fngiés): Mi delegaci6n, en nombre del Gobletno y del 
pueblo de Sierra Leona, quisiera expresar sus condolen- 
cias y su mAs profundo pksame al pueblo ftands con 
motivo de la ptrdida de Charles de Gaulle, el gran lfder,y 
estadista ftanc& 

51. Uno de los principales logros de su vida, que siem- 
pre se.rA recordado, rs el eficaz papel que desempeti en la 
descolonización de much0s paises del Africa y Asia. En 
realidad, fue en el Africa, donde como un joven y desco- 
nocido Brigadier General, dio a conocer el potencial de su 
grandeza durante los oscuros dlas de la segunda guerra 
mundial, hace 30 aiíos. En ese continente, fue un Ilder de 
descendencia africana, el Gobernador Felix Ebouk, el que 
primero se inspiró en el genio de de Gaulle y quien trajo 
al zampo de los combatientcs franceses a muchos que 
estaban vacilantes. Eboué, quien ahora yace en un lugar 
de honor de P:.rl5. sigue siendo uno dc los grandes 
t:jemplos del siglti XX en cwnto a la estalura que puede 
alcanzar un hombre de raza no europea cuando tiene 
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libres e ilimitadas oportunidades de educaci6n y ci&w 
cidn mundial. La lealtad de Ebouk a de Gaulle fue el 
comienzode ~;na larga y duradera alianza entre Charles 
de Gaulle y el mundo afroaslAtico, una alianza sin 
paternalismo ni patronazgos, sino la de un hombre que 
reconocla la brillantez y cl liderazgo donde lo vela o 
encontraba, independientemente de la raza, color o 
crcdo. ‘- 

.. 
.52. El tema de nuestro debate de esta tarde, tambitn 
tiene relacidn con el fallecimiento del General de Gaulle. 
E!n Argel!a yen otros paises africanos con un alto porcen- 
taje de colonos europeos igual o mayor al de Rhodesia del 
Sur o tl Africa portuguesa, Cl pudo llevar adelante con 
gran vigcir el progreso de la descolonizaci6n. arriesgando 
su propia vida y su seguridad personal. 

53. Mi delegacidn estS de duelo por la desaparicibn de 
un gran Ildcr de Francia y de toda la humanidad. Solici- 
tamos que nucrtro profundo pkme sea transmitido a la 
delegación francesa y, por su intermedio, a su país y a la 
fkuiliá de Charles de Gaulle. 

54. Sr. KHATRI (Nepal) (fwerpreracfó~~ del III&%): 
Sr. Presidente: Quisiera asociarme a los profundos scnti- 
mientos de ptkame exprer.ados por Vd., el Secretario 
General y otros oradores, hacia el pueblo y Gobierno de 
Francia, con motivo del lamentado fallecimiento del Pre- 
sidente de Gaulle. 

55. Como el dirigente indiscutido del movimiento de 
Francia libre durante las oscuras horas de la Segunda 
Guerra Mundial y, m6s tarde, como el fundador de la 
Quinta República, el Presidente de Gaulle lleg6 al cora- 
zdn del gran pueblo de Francia y aun a la galaxia de los 
hombres sobresalientes. El fue reawte un hombre 
señalado por el destino. 

56. El pueblo y el Gobierno de Nepal comparten el gran 
pesar por la irreparable pkdida sufrida por Francia y el 
mundo entero. 

57. Sr. KOSCIUSKO-MORIZET (Francia) (inrerpre- 
lacibn del /ronc&): Señor Presidente, sus muy nobles 
palabras, señor Secretario General, su mensaje 
conmovedor, mis queridos colegas, ias palabras que han. 
pronunciado ustedes aqul llegarán directamente al cora- 
z6n del pueblo de Francia. Desde esta mañana los testi- 
monios se multiplican, en la Asamblea General, y en 
todas psrtes. Llegan testimonios de amigos conocidos o 
desconocidos que vienen espontineamente a expresarme 
su tristeza y demuestran asl que este duelo no selo afecta 
a Francia sino al mundo entero. Naturalmente, para 
nosotros franceses, para cada fra>ds personalmente, ha 
causado un vacío inmenso la desaparición de aquC1 que 
nos devolvió la patria, la libertad y la paz. 

58. Pero tambibn parece - y las palabras de ustedes 
son prueba de ello - que mas alhi de nuestras fronteras 
de Gaulle ha significado mucho, ha significado algo por lo 
que respecta a la independencia de todos los p~~eblos, de 
todas :X Iraciones, por b que rapecta a la cooperación 
de todos los paises y a su amistad. 
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59. A todos los que han tenido ocasión de conocerlo 
- nuestro Sccretarip General lo ha dicho tambibn - les 
ha impresionado su enorme visi6n de las cosas, su domi- 
nio de los problemas, sus intuiciones fulgurantes con res- 
pecto al porvenir, todo ello al servicio de una causa noble, 
ia de la paz entre los hombres, una paz basada en el pro- 
fundo resneto de la indeoendencia v de la dignidad de las 
naciones.‘Por eso, puedi afirmar qÜc de GaÜlle tenla una 
gran ‘esperanza en la accibn de nuestro Consejo de 
Seguridad. 

60. Como saben ustedcs, se ha extinguido en la sencillez 
y en la dignidad con que vivía en su retiro dcsputs de 
haber abandonado voluntariamente el poder. Estaba 
determinado a permanecer en esa sencillez y deseaba que 
no hubiese discursos ni honras fúnebres luego de su 
muerte. 

61. Fiel P ese pensamiento. no dirt nada mk; pero 
deseo dar las gracias a todos ustedes por sus palabras que 
nos han emocionado profundamente. Quiero decirles 
tambitn que todos los que, desde el principio, compartie- 
ron su lucha continuar& por el mismo camino, que es el 
de la paz, la reconciliacidn y el entendimiento entre todas 
las naciones y entre todos los hombres. 

62. El PRESIDENTE (irrterpreracibn del jk~.wé.s): En 
nombre del Consejo de .Seguridad y en el mío propio, 
agradezco al representante de Francia las palabras que ha 
pronwciado. 

Expresb de agradecimiento al Pres@nte salíente 

63. El PRESIDENTE: Deseo rendir tributo al Sr. de 
Pinits, representante de Espada, a cuyo cargo estuvo la 
Presidencia del tinsejo de Seguridad durante el pasado 
mes de octubre y quien se ha distinguido por sus emincn- 
tes cualidaks personales de corte&, elegancia, sentido 
profundo de la paz y de la justicia, atento siempre a la 
causa de la humanidad. Ademds, el Ministro de Asuntos 
Exteriores de Espaíia, Sr. L&ez Bravo, presidid con 
maestrla y habilidad las sesiónes durante el mes de 
‘octubre. Para el Ministro de Rekiones Exteriores Y  su 
h8bil Embajador, para Espada, su pueblo y Gobieko, 
expresamos nwstras sinceras manifestaciones de gratitud 
y amistad. 

64. Estoy seguro de que hablo en nombre de todos los 
Miembros del Consejo al rendir este modesto tributo, 
deseAndole al Sr. de Pin& prosperidad en sus funciones. 

65. Sr. DE PINIES (Espaila): En nombre de mi 
delegación y tambikn de mi Ministro de Asuntos 
Exteriores, deseo c.:pr*;ar a Vd., Sr. Presidente, la grati- 
tud y reconocimiento por las hermosas palabras que ha 
dirigido tanto a mi persona como a mi Ministro, mi pak 
y puebio. 

66. Nada me extraiia. Su país y el mio están hermana- 
dos desde hace muchos siglos; es una tradición comlin la 
que nos une y, al rendir12 homenaje y felicitarle por su 
exaltación a la Presidencia de este alto órgano de las 
Naciones Unidas, quiero reiterarle, una vez más, que me 
tendrá siempre, en el desempefio de sus funciones. a su 
entera disposición, d igual que a mi delegación. 



Aprobacibn de: orden del dia 

Queda op;obado el orden del dia. 

Cuc&lóü rdedv~ E lo sItii~cfón en Rbodcsla del Siir:. 
u) Cas-h, de fecho 4 de noviewbre de 1970 dirigida al 

Presidente dei Cousejo de §egur!dcd por Iuc 
representantes permanentes de Burundi, Nepal, 
Sierra Lema, Siria y Zambia aute IIM Npcfones~ 
UnMas (S/9975/Rev. 1); 

6) Tercer informe del Comitk establecido de confor- 
midad con la resolución 253 (1%8) del Consejo de 
!?ugu.rldad (Si9844 y Corr.1 y 2 y Add.1 y Add.11 
Corr.1 y Add.2 y Add.L/Corr.J,y .Add.3) 

67. El PRESIDENTE (inrerprelcció~c del fimct%): El 
Consejo de Seguridad conslderara~ahora la cuesti6n que 
le ha sido sometida en una carta de fecha 6 de noviembre 
de 1970, dirigida al Presidente del Consejo de Seguridad 
por los representantes de Burundi, Nepal, Sierra Leona, 
Siria y Zambia, que Bgura en el documecto S/9975/ 
Rev.1. 

68. Sello asimismo a la atención de los miembros del 
Cousejo que Burundi, Nepal, Sierra Leona, Siria y Zam- 
bia han presentado un proyecto de resolucibn distribuido 
con la signatura W9976. 

69. Sr. KHATRI (Nepal) (irrrerpreroclón del ingk): 
En el curso de mi relaci6n con Vd., Sr. Presidente, he he- 
gado a respetarlo enormemente por su sabiduría, percep- 
cibn y sentido de justicia. Por lo tanto, con gran placer le 
transmito las cordiales felicitaciones de mi delegacidn al 
ocupar la Presidencia del Consejo de Seguridad. Le ruego 
que acepte nuestros inejores votos y las seguridades de 
u?‘+a sincera cooperaci6n. 

70. Mi delegaci6n desea también rendir homenaje al 
Embajador de Espafia, por la notoria capacidad y autori- 
dad con que presidi6 al Consejo de Seguridad en el curso 
del mes de octubre. Estamos especialmente agradecidos 
Por el papel que desempeñ6 el pasado mes en tas consul- 
tas oficiosas que llevaron a la convocatoria de la primera 
reunióu peri6dica del Consejo de Seguridad. 

.- 
71. Ei tema que hoy tenemos a consideración no sO10 ha 
sido objeto de discusión en una serie de sesiones del Con- 
sejo de Seguridad en los. últimos afíos sino, tambien, 
causa de una acción sin precedentes por parte del 
Consejo, de conformidad con el Capftulo VII de la Carta. 
Por eso mi delegación se asoció con las de Burundi, Sie- 
rra Leona, Siria y Zambk, para solicitar esta reunión del 
Consejo de Seguridad, a fin de discutir la cuestión rela- 
tiva a la situación en Rhodesia del Sur a la luz de los 
acontecimientos que han tenido lu8ar desde la adopci6n 
de la resolución 277 (1970), de 18 de marzo de 1970, con 
la firme conviccibn dc que permanece siendo 
responsabilidad particular continua del Consejo dc Scgu- 
ridad cl examinar constantemente y de cerca la situación 
en ese territorio. Aquí están eu juego no solamcntc la paz 
y Ld seguridad del Africa meridional sino, también, la 
autoridad y el prestigio del Consejo de Seguridad. 

72, Han rido publicados dos documentos importantes. 
de las Naciones Unidas despuks de la adopción de la úl- 
tima resolucidn del Consejo de Seguridad sobre Rhodesia 
del Sur, y ellos brindan un Panorama justo y exacto del 
estado de cosas en ese territorio, asi como una evaluaci6n 
imparcial de los efectos de las sanciones sobre la eco- 
nomfa de Rhode& del Sur. 

73. Me refiero al tercer informe del Comitt de Sancio- 
nes del Consejo de Seguridad’, de fecha 15 de junio, y ala 
introducci6n do la memoria anual del Secretario 
General’, que se encuentran disponibles desde la vlspera 
de este periodo de sesiones de la Asamblea General. El 
Comite de Sanciones y el Secretario General prueban en 
forma incontrovertible que la situaci6n en Rhodesia del 
Sur sigue siendo sumamente grave. La prueba es clara, 
ademas, en el sentido de que la polltica de sanciones no 
logró su obje.tivo de derrocar al rtgimen ilegal de Rhode- 
sia del Sur. Rhodesia del Sur continúa disfrutando de un 
volumen considerable de comercio exterior. Ello ha sido 
posible, debido, en primer lugar, a un número mayor de 
violaciones ocultas de las sanciones; eu segundo lugar, 
debido a una vigiiancia insuficiente por parte dc algunas 
Potencias, sobre todo de las industriales y marítimas; y, 
en tercer lugar, por la falta de cooperación de parte de 
Portugal y de Sudtirica. 

74. Informes que aparecieron recientemente en la 
prensa demuestran un mayor número de violociones 
importantes de las sanciones. Confirman que el régimen 
ilegal está ajustando su polltica de racismo y fortale- 
ciendo el mecanismo estatal para ponerlas en vigor. Los 
dirigentes de este régimen rebelde estan tan resueltos 
como siempre a proseguir despiadadamente esa pohtica, 
que esta destinada, segrin palabras del Sr. Ian Smith, “a 
mantener la civilizaci6n occidental de Rhodesia del Sur y 
extirpar el nacionalismo negro desenfrenado a lo largo 
del Zambeze”. Y esta determinaci6n resulta fortalecida 
por el apoyo que recibe de o!.ros reglmenes coloniales y 
racistas, como los de Portugal y de Sudafrica. 

75. Aunque estos acontecimientos no son sorprendentes 
resultan, de todos modos, inquietantes. Un deber claro 
del Consejo de Seguridad es el de hacer un inventario 
periddico de la situación y considerar las medidas apro- 
piadas para lograr nuestro objetivo común. Por ello las 
cinco delegaciones pensaron que era necesario convocar a 
la reunidn del Consejo de Seguridad en esta oportunidad. 

76. En vista de la preocupacibn de las delegaciones con 
el trabajo de este periodo de sesiones de la Asamblea, 
esperamos tener una sesión muy corta en la cual pueda 
ser posible que el Consejo de Seguridad adopte una 
resolución breve que no se preste a controversias y sobre 
la cual todos podamos ponernos de acuerdo. Con ese fin 
las delegaciones de Burundi, Sierra Leona, Siria, Zambia 
y Nepal se han reunido para preparar un proyecto de 
resolución que ya ha sido puesto a disposición de los 
miembros del Consejo de Seguridad y que lleva el nú- 
mero S/9976. Aprovecho esta oportunidad para presen- 

4 ComitC crkablecido en cumplimiento de la resolución 253 (!963) 
del Consejo de Seguridad. 
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tar este proyecto de resolucih oficialmente en nombre de 
los cinco autores. 

77. El proyecto de resolucibn es expllcito ‘en su 
naturaleza. Sin embargo, podrk seiialar que evita cues- 
tiones contenciosas y es muy sencillo y claro. Se ha tenido 
especial cuidado en que las palubras del proyecto esteo al 
margen de la aspereza y las equivocaciones. Al mismo 
tiempo que el objetivo del Consejo.de Seguridad ha sido 
establecido claramente, los autores han tratado de no 
comprometer al Consejo en ninguna medida que este 
fuera de las que ya se han adoptado. No se ha hecho nin- 
gtln pedido de a&bn que este fuera de la clara capacidad 
del Conseio dc Seaurldad o, nara el caso, fuera de la 
ipacldad-de cualquier Estado Miembro. 

78. El preambulo del proyecto de resolucibn reafirma 
resoluciones previas del Consejo de Seguridad adoptadas 
desde la ilegal declaracidn de independencia de cinco 
ados atrás, asl cómo la responsabilidad primordial de la 
Potencia administradora para permitir al pueblo de Rho- 
desia del Sur alcanzar su libre determinaci6n e indepen- 
dencia y, en especld, su responsabilidad de poner tkrmino 
al rkgimen rebelde. Expresa profunda preocupación por- 
que algunos Estados no han cumplido con las disposicio- 
nes de las resoluciones relativas a la aplicación de 
sanciones, contrariamente a sus obligaciones de confor- 
midad con el Articulo 25 de la Carta. A este respecto 
podría recordar el @rafo 104 del tercer informe del 
Comit6 de Sanciones, en el cual 6ste coneidera que el 
Consejo de Seguridad deberla nuevamente llamar la 
atención de los Estados Miembros respecto a sus obliga- 
ciones en virtud de la Carta, y en particular la de acatar 

. las decisiones del Consejo de Seguridad. En último lugar 
el preambulo haría que el Consejo actuara en virtud del 
Capitulo VII. 

79. Los parrafos dispositivos est6n formulados clara y 
sencillamente. Se apoya la actual polhica de sanciones 
contra Rhodesia del Sur y se ha pedido a todos los Esta- 
dos que cumplan plenamente con todas las resoluciones 
del Consejo de Seguridad relativas a Rhodesia del Sui. El 
proyecto de resoluci6n hará que el Consejo de Seguridad 
inste ademh a todos los Estados a no conceder ning6n 
tipo de reconocimiento al regimen ilegal. Los patrocina- 
dores tienen la opinibn de que el transcurso del tiempo no 
da legalhtad a un regimen ilegal que fue concebido en el 
temor y el odio, nacido en la rebelib y que se a&nenta 
del racismo. 

80. La parte mtís importante del proyecto de resolución 
es el nkrafo 1. Este párrafo trata de esclarecer y manifes- 
tar & equivocaciones la cuestión central de la situación 
en Rhodesia del Sur. La cuestión central ajuicio de IOS 

patrocinadores es la existencia de un regimen de minoría 
racista que ha negado a la mayorfa su derecho inalienable 
a la libre determinación. La responsabilidad de las 
Naciones Unidas y la de la Potencia administradora no 
termina con el derrocamiento de este regimen ilegal de 
mino& racista. Nuestra metn es lograr la aplicación 
plena y efectiva del principio de IL libre dcterminaciCn. El 
Consejo de Seguridad ha reconocido esta preocupación 
orimordial en el párrafo 7 de la resolución 217 (196% en 
el cua! se hace un Ilamamicnto claro a la Potencia admi- 

nistradora para que tome medidas inmediatas con el Gn 
de permitir al pueblo de Rhodesia del Sur la determma- 
ción de su propio futuro, de conformidad con los objeti- 
vos de la resolución de la Asamblea General 1514 (XV). 
El pkrafo 1 del presente proyecto de resolucibn coloca la 
cuestión en su perspectiva adecuada. Declara que no se 
admitir6 la independencia antes del gobierno dc la 
mayorfa. Por consiguiente, se pide a la Potencia adminis- 
tradora que no conceda independencia P Rhodesia del 
Sur sin cumplir con la regla del gobierno de la mayorla. 
Sabemos que la Potencia Administradora no ha abando-’ 
nado su singular tktica de afrontar la rebelión armada 
con persuasi6n y palabras, una tdctica que ha fallado 
antes y que fallara nuevamente en vista de la posici6n y 
las acciones del regimen rebelde. 

81. Espero que los miembros del Consejo de Seguridad 
podr&t apoyar el proyecto de resolución. 

82. Parn concluir, desenrla manifestar una vez 1~16s 
nuestro convencimiento de que es necesaria una acción 
m&i energica por parte del Consejo para alcanzar la meta 
que todos buscamos. Tambi6n quiero dejar en claro que 
la declaracibn aue he hecho hav no afecta la opinidn de 
mi delegación d’e que la Potencia Administradora, en vir- 
tud de su !ey constitucional y la Car!a de las Naciones 
Unidas, ticAje IU responsabilidad primordial de poner ter- 
mino a la rebelión arpada por todos los medios de que 
dispone y conceder independencia inmediata a Rhodesia 
del Sur sobre la base del gobierno de la mnyorla. 

83. El PRESIDENTE (brerpefacich del D~glh): 
Agradezco al representante de Nepal las amables pala- 
bras que me ha dirigido. 

84. Sr. MWAANGA (Zambia) (irrrerprek&rr del 
inglés): Permltame, señor Presidente, que cumpla un 
deber muy agradable, el de expresar a usted las calidas 
felicitaciones de ia delegaci6n de Zambia con motivo de 
su dcsignaci6n para la alta función de Presidente del Con- 
sejo de Seguridad durante el mes de noviembre. He 
tenido la suerte de visitar su gran país no hace mucho y 
recuerdo la cálida hospitalidad que recibl de SUS 

compatriotas. Conociendo sus cualidades personales, 
senoi Presidente, mi delegación tiene plena confmnza en 
que los debates del Consejo seran dirigidos de manera 
satisfactoria y eficaz. Puede usted contar con nuestra 
total colaboración y ayuda. 

85. No cumplirla mi deber si no expresara tambi6n la 
gmtitud de mi delegación a su notable predecesor, el 
.Embajador de Espnila, Sr. de Pinits, por la sabidurfa con 
que dirigi6 nuestros trabejos en el mes de octubre. Hubo 
dos histbricos acontecimientos en ese mes, que deseo 
recordar y subrayar: primero, la admisión de. las Islas 
Viti como 127’ Miembro de las Naciones Unidas y, 
segundo, la ce!ebración de la primera reunión periódica 
del Consejo de Seguridad [1555u. sesiúrr]. Surgieron 
varias dificultades en esas reuniones, pero giacias a la 
sabiduría hispánica del Embajador de Piniés y del Minis- 
tro de Asuntos Exteriores de Espafia, Sr. L6pcz Bravo, 
fue posible Ilcgar a soluciones satisfactorias. 

86. Hemos pedido la convocsción’>e esta reunión por 
las razones siguientes: i) para reafirmar nuestra condena 
de la declaracibn ilegal de independencia de Rhodesia del 
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Sur; ii) para instar al Gobierno del Reino Unido a que no 
conceda la independencia E Rhodesia del Sur antes de 
que haya un gobierno de la mayo& iii) para asegurar 
que el Gobierno conservador del Reino Unido continde la 
poUtica de sanciones contra el regimen ilegal de Smith en 
Rhodesia del Sur; iv) para instar a todos los Estados a 
que observen las sanciones del Consejode Seguridad con- 
tra Rbudesia del Sur: v) onrn deolorar la actitud de los 
Bstndos que han co&Ú8do pre&ndo apoyo, asistencia 
moral, polftica y econbmlca a la colonia rebelde, y vi) 
para pedir a todos los Estados que no concedan ninguna 
forma dé’ reconocimiento al regimen ilegal de Salisbury. 

87. Ln Ultima vez que el Consejo de Seguridad discutid 
la cuesti6n de Rhodesia del Sur fue hace ocho meses 
[1534a. y f53.5a. sesiones], y durante’ ese período ha 
habido uno serie de acontecimientos inquietantes. El rcgi- 
men de Smith ha consolidado sus posiciones política, 
militar y económica. Se ha embarcado en una campaña 
sistem&ica de genocidio contra los Uderes de los movi- 
mientos de liberacibn, que estan en campos de detención 
sin que se hayan hecho acusaciones fundadas contra ellos 
y sin que se les haya enjuiciado. La lista de loe que violan 
Ia sanciones ha aumentado considerablemente. Uno de 
loe acontecimientos mas desalentadores es la actitud del 
Gobierno de Heath con respecto n las sanciones obligato- 
rias contra la colonia rebelde. Para ilustrar esto, citare un 
comI!nirado de la Misiòn Permanente del Remo Unido 
an:e las Naciones Unidas sobre una confcrencin de 
prensadel Primer Ministro britdnico, Sr. Heath, cele- 
brada en las Naciones Unidas cl 23 de octubre de 1970. 
AI Sr. Heath se le pidio que expresaro cual es su actitud 
con respecto a esta cupWión, y el contest6 lo siguiente: 
.:/ 4‘ . . . por lo qde respecta al Estado, la posición es que 
el Gobierno britanico, en virtud de las leyes britanicas, 
es responsable en cuanto a Rhodesia y, por :o tanto, se 
han oído las opiniones del Estado. Como partido, nos 
hemas opuesto en la CrImara de los Comunes n las san- 
.ciones obligatorias, pero esto no modifica el hecho de 
que cuando las sanciones se discutieron aquí, en las 
Naciones Unidas, por el Gobierno anterior, ese 
Gobierno era el Estado responsable. Y, por lo tanto, 
eran legales.” 

88. Estoy seguro de que son muchos los que o%rán de 
acuerdo en que esto no representa un compromiso moral 
Ce1 Gobierno de Heath de continuar la polftica de las san- 
ciones obligatorias globales contra la colonia rebelde. 
Hamos tomado nota de la decisión anual del Parlamento 
Británico adopta& anoche de continuar las sanciones 
limitadas actuales contra Rhodesia del Sur. Nosotros, 
por nuestra parte, estamos dispuestos a reforzar y hacer 
más eficaces esas sanclones. - 

89. En junio de 1570 el mundo se entero con estupefac- 
ción de la dolorosa muerte del Sr. Takawira, un conocido 
combatiente de la libertad de Zimóabwe que murió en un 
campo de concentraci6n. El regimen de Smith le negó el 
tratamiento medico, como parte de la polltica tendiente a 
eliminar a todas las personas que se oponen a !a esclavi- 
tud y a la ooresion. Ayer mismo se nos informó, por tele- 
grama envikdo por la Zimbabwe kfrican Nationdl Union 
(ZANU) y la Zimbabwe African Peoplcs’ Union 
(ZAPU), que el Reverendo Ndabaningi Sithole, Presi- 
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dente de ZANU, el Sr. Joshua Nkomo, Presidente de 
ZAPU, y varios de sus colaboradores, estin, al parecer, 
muy enfermos y que se les ha negado tratamiento medico. 
Debo agregar que consideramos como único responsable 
al Gobierno británico, por ser la Autoridad 
Administradora, de las vidas de la mayorla negra a la que 
se priva de las normas mas elementales de la democracia. 
Huelga decir que lo consideraremos responsable de cual- 
quier cosa que pueda ocur& al Reverendo Ndabaningi 
Sithole, al Sr. joshua Nkomo y a sus colaboradores. 
Pedimos encarecidamente al Gobierno del Reino Unido 
que, como Potencia administradora intervenga directn- 
mente y ponga fin a estos actos de genocidio. 

90. Cuando el regimen de la minorfa blanca en Rhode- 
sia del Sur dcclarb unilateralmentc su indcpcndencia en 
noviembre de 1965, el Reino Unido se nego a imponer su 
autoridad por medios militares. En lugar de ello, impuso 
con indiferencia medidas de control financiero y el 
embargo sobre el comercio de ciertas mercaderías. El 
embargo sobre el comercio se extendió paulatinamente, y 
el Consejo de Seguridad impuso sanciones obligatorias 
selectivas en diciembre de 1966 [resolución 232 (1 o66l], y 
las extendio en mayo de 1968 [resolución 253 :J96R)] y  en 
marzo de 1970 [resolucibn 277 (1970)]. Los paises 
africanos, por medio de la Organizacion de la Unidad 
Africana, pidieron en la resolucidn del 3 de diciembre de 
1965 que se aplicara un bloqueo total a Rhodesia, pero 
:eso cayo en oídos. sordos. 

91. E% del dominio público el propósito declarado del 
Gobierno britanico n Jpecto de que su política de sancio- 

,nes ha sido derrocar al gobierno ilegal y hacer que el 
territorio vuelva a su condicibn de colonia británica. En 
un momento dado, la poli,tica de no independencia mien- 
tras no gobierne la mayoría fue aceptada, al menos de 
palabra por el Gobierno britdnico de entonces, pero 
.parcce que cl gobierno de Heath estarla dispuesto ahora a 
aceptar-un “arreglo” que dejaría a la mayoría africana 
idel Territorio baio el control de la minorla blanca. Lo 
i que impcrta, a jÚicio nues!ro, es el principio de que no 
‘habra inc’ependencia mientras no gobierne la mayorfa. 
Hemos colaborado en la polftica de las sanciones britdni- 
cas y hemos pedido que se amplfen solamente como un 
medio para ese fin. Opinamos que la polftica de las san- 
ciones ha fracasado. El régimen de Smith esti ahora 
‘mucho mas fuertemente afianzado que en 1965. Esta reci- 
, biendo apoyo moral, político, econ6mico y militar de 
Sudafrica y de Portugal. Aunque las sanciones le han 

8 causrrdo algunas dificultades, especialmente en la indus- 
.tria ‘9) tabaco, y han hecho que aumente el costo de las 
:hllF aciones mientras que ha disminuido el valor de las 
expt. *iones, ia economfa de Rhodesia ha sobrevivido 
sin causar mayores dificultades n la comunidad blanca. 

92. Sin embargo, es importante que 13s sanciones sigan 
en vigor y que Rhodesia del Sur continúe sin ningún reco- 
.nocimiento internacional. Las sanciones han &do algu- 
‘nos resultados: han evitado que la economla de Rhodesia 
se. desarrolle mucho, han debilitado el intcres del bloque 
occidental por el mantenimiento de Rhodesia como 
Estado dominado por blancos, y han introducido un ele- 
mento de aislamiento internacional, cosa que teme toda 
el Africn meridional, y la supresion de las sanciones serla 
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universalmente reconocida como la inauguracibn de una 
nueva era de apoyo internacional y de colaboración con 
los regímenes racistas. Anima la moral de los combatien- 
tes por la libertad la conciencia de que la comunidad 
internacional apoya su lucha legitima por la 
independencia. 

93. Ek indispensable el apoyo de todas las naciones si 
Afrlca ha do batir un progreso rw.Ot&l:: cn su lucha por 
lograr definitivamente la libertad y la dignidad para todc 
sus ciudadanos. Lo situación en Rhodesia es tnn seria que 
debemos ejercer la mtima presión e influencia para 
reforzar In posici6n de los que defienden la libertad, la 
democracia y la justicia e impedir que adquiera IU& 
fuerza la posición de quienes se oponen n la libertad, la 
democracia y la justicia. IndividuaLente, los Estados 
pueden utilizar un factor dc presidn particular, por 
ejemplo, un contrato importante 0 un reciirso natural 
para el que hay gran demauda. Pcede que sea posible una 
acción conjunta por parte de grupos de Estados contra 
aquellos Estados que violan las sanciones Ge las Naciones 
Unidas contra Rhodesia. Quizs las consultas entre Esta- 
dos Miembros de las Naciones Unidas podrlan conducir 
a una accibn conceruda en que cada naci6n tomarla las 
medidas mis adecuadas para sus circunstancias y su 
potencia, pero siempre en tal forma que contribuyan a 
alcanzar la meta global. 

94. Como ya he tenido ocasi4n dc seíialar, es impor- 
tante que no consideremos la cuestibn dc Rhodesia del 
Sur como un asunto que requiere solamente la ado?ión 
de resoluciones aquf, en las Naciones Unidas, y en otras 
conferencias internacionales, si bien es cierto que esas 
resoluciones tienen su valor. Debemos convenir en que 
continúe la presi6n moral, económica, pnlltica y militar 
sobre el rkgimen de Smith. No debemos cejar en nuestra 
oposicidn a dicho regimen y a las fuerzas del mal. %r lo 
tanto, la delegación de Zambia confla en que el Consejo 
de Seguridad adoptar8 por unanimidad el proyecto de 
resolucibn contenido en el documento W9976, que ha 
sido presentado con tonta brillantez por el Embajador de 
Nepàl. Este proyecto de resolución es muy sencillo y pide 
aue el Conseio de Senuridad reafirme aue no babr8 inde- 
pendencia para Rho&sia del Sur mienkas no esti basada 
en el gobierno de la mayorfa. El Consejo de Seguridad 
debe demostrar su seria preocupaci6n por el pueblo de 
Zimbabwe y no debe tratar de eludir la dura realidad de 
la desagradable situacibn con que se enfrenta ahora. 
Negdndose a hacer frc;nte a desagradables hechos no har8 
que sea m8s f;lcil la tarea cn lo futuro. 

95. El PRESIDENTE (InterpreMGn del inglés): 
Agradezco al representante de Zambia las palabras gene- 
ros& y amab!es que pronunció respecto ami pals, Siria, y 
a mi persona. 

96. Sr. TERENCE (Burundi) (inzerpr~rori~~ del 
ffanct?r): Sr. Presider.:c: la delegackin de Burundi está 
corrtcnta de trabajar bajo su direcci6n en un mome:lto en 
que el Consejo ha sido conwcado para examinar el 
problema de Rhodesia del Sur, un problema humr.no 
cuyo carácter es sumamente grove. Sabemos hasta qut 
punto estB usted determinado a servir a la causa de la 
descolonizzridn y a la de los derechos humanos, en otras 

palabras, a la causa humana. En consecuencia, contamos 
con su competencia y su consagracidn para que estas reu- 
niones nos lleven a buen puerto y que los resultados no 
6610 sean satisfactoiios sino que correspondan a los dere- 
chos del pueblo zimbabwe. Nos alegra, por lo tanto, 
poder prometerle de antemano nuestra cooperación; por 
muy modcs? que sca, sc la ofrecemos cn ôu totalidad. 

97. MI dckgncl6n desea asimismo cxprew. nueva-, 
mente su felicitaci6n y agradecimiento al Embi\jador de 
EspcAa, Sr. de Pini& y tnmb;tn a su Ministro de Asun- 
tos Extcriares, por el papel tan determinante que ha 
desempciiado el Gobierno espaííol, por intermedio del 
Embajador de PiniQ, durante el mes pasado. Ha podido 
vencer las dificultades graclas al tacto que despleg6 en las 
consultas que prcccdicron a la histórica rcunibn del 
Consejo de Seguridad - primera de las reuniones peri& 
dicas - que constar8 en los anales del Consejo. Le rendi- 
mos homenaje por ello. 

98. La delegaci6n de Burundi va a referirse ahora al 
problema fundamentql que tenemos ante nosotros, es 
decir, la consumaci6n del crimen mediante celebraciones 
al son de las trompetas en Salisbury. En efecto, la sordera 
de los co’.onos rhodesios, que ha desalìado a la opinión 
mundial, no tiene par sino en su determinacibn dcsver- 
gonzada de celebrar con toque de tambores el aniversario 
de cinco aíios dedicados a la consumaci6a del crimen. 

99. Fortalecidos con la complicidad indefectible del 
Gobierno britdnico, los amos de Salisbury no vacilan en 
llevar al mhximo su insolencia en su intento de perpetuar 
el hecho consumado, pese a las condenas cxprcsas de la 
Asamblea Geteral y del Consejo de Seguridad. 

100. Sin embargo, la arrogante terquedad de Smith y 
de sus c6mplice.s sblo ha contribuido a precipitarlos dc 
cabeza contra el muro. Cíerto w - y deseo subrayarlo - 
que algunos gobiernos han pecado por insuficiencia. Pero 
los gobiernos de la comunidad internacional que durante 
cinco afios se han opuesto categcricamente a reconocer la 
independencia obtenida por la ciolencia merecen la grati- 
tud de Africa, en general, y de Ia República de Burundi, 
en particular. 

101. Este repudio sin ‘misericordia por pazte de la 
comunidad mundial, con excepciún de Liiboa y Pretoria, 
lejos de $er una fuente de alegria para Smith y quienes le 
rodean, equivale a una ruda afreuta a su temeridad y a su 
arrogante obst&acibn. 

102. Incapaces de saber a qu6 santo rezar, los implas de 
Rhodesia se han apresurado a disimular su tremendo fra- 
cas0.y con ese fin proceden a f+ztmposas celebar&-* 

103. Artesanos de este bofetdn que les inflige despiada- 
damente la actitud de la totalidad de los Estados en el 
plano polltico y jurldico, los adeptos del separatis,no 
racial en Rhodesia han logrado inventar un expediente 
destinado s consolarlos en su esplendido aislamiento, por 
una parte, y a engañar al mundo, por otra. 

104. Durante los cinco aiios en que los colonos han dis- 
frutado de la euforia de una independencia, que stlo ellos 
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reconoclan, han desplegado una serie de maniobras en 
todos los frentes, han Ilamado a todas las puertas con 
miras a acreditar a un gobierno nacido de la 
irregularidad, de la ilegalidad y de unn injusticia 
flagrante. El único resultado que podln obtenerse era lo 
repudiaci6n universa! y persistente de! r6gimen de Ian 
Smith por parte de la familia de las nacloncs. 

105. E! fracaso de las maniobras de los campeones de! 
racismo para imponer su rtgimen y el repudio sishmati- 
z’ado de tstc por todos los Estados constituyen un cle- 
mento favorable en manos de! Gobierno de Londres. La 
Organkaci6n de las Naciones Unidas tiene derecho a 
salir de lo perplejidad en que la tlene el Reino Unido 
desde üace cinco alios. . 

106. iC6mo conciliar la inercia de los líderes britanicos 
con su pureza de intenciones? iAcaso los metodos dilato- 
rios de los dirigentes de Gran Bretaiín no nos hacen 
atribuirles cierta complicidad con Ian Smith? 

derecho a participar en negociaciones sino excluptndolos 
del todo. Sin embargo, sus intereses estAn directamente 
afectados y deberían tomar una parte preponderante en 
toda negociaci6n. 

112. Según los propios tCrminos del Ministro de Rela- 
ciones Exteriores del Reino Unido lo imposibilidad de 
obtener uno soluci6n scrla imputable al simulacro de 
constitucibn puesta en vigor por un regimen que, sin lugar 
a dudas, es culpable de haber trasplantado el apart?zeid a 
Zimbabwe. 

113. Ahora bien, son las mismas ralees de! mn! lo que 
debe ntncar la Potencia administradorn, es decir, la 
institucionalizaci6n de un sistema constitucional que no 
es sino Ia negnci6n dc toda mora! humana. 

114. Por lo tanto, incumbe al Consejo de Seguridad, 
utilizando los poderes y prerrogntivas que le confiere la 
Cnrta, reafirmar de nuevo con energla redoblnda la 
invalidez de la independencia proclamada por Ian Smith. 

107. Si el gesto magn6nimo de los gobiernos que hnn 
negado todo reconocimiento jurídico, diplomático y poli- 
tico les ha merecido los elogios de Africa, tambi6n es 
cierto que esa misma Africa se ve obligada a deplorar la 
falta de unanimidad de los Estados con respecto n Iris san- 
ciones econ6micas decretadas por cl Consejo de 
Seguridad. 

108. “Para alcanzar e! objetivo, el boicot polltico ini- 
ciado por los paises tiene que ir a In par con el fortaleci- 
miento de la cuarentena econ6mica que las Naciones 
Unidas decidieron aplicara los usurpadores de! poder en 
Zimbabwe. 

109. El Gobierno de Burundi debe advertir que la conti- 
nua violación del embargo, por un buen número de socios 
comerciales de Rhodesia, corre el peligro no sólo de con- 
sagrar la derogacibn por parte de! rkgimen de Smith de 
los derechos humanos mas sagrados, sino también su 
terco desdén y desafío de h autoridad suprema de este 
Consejo.. 

110. El gobierno conservador de nuevo acaba de dejar 
estupefactos a 103 que tienen sentido comun, destacán- 
dose por una actitud tan contradictoria como derrotista 
en las declaraciones que hizo ayer en la Cámara de los 
Comunes. ,., 

ll 1. ‘. En efecto, Icómo puede el Consejo de Seguridad 
creer al Gobierno de Lonóres cuyas aseveraciones de que 
pondrá lin a! regimen de los colonos acaparadores en 
Rhodesia se superponen a !a confesi6n sin ambages de 

‘una supuesta derrota antes de iniciar el combate? El 
derrotismo anticipado proclamado por el Reino Unido 
ha sido ilustrado por las palabras pronunciadas por cl 
Jefe de! Foreign Ohice, quien declard el 9 del corriente 
que: “la evidencia indica que las posibilidades de éxito 
son remotas”‘. Añado que los mensajes entre Londres y 
Salisbury están siempre revestidos de clandestinidad y 
que no es imposible que haya nuevos conciiiábulos 
solapados, no sólo a escondidas de los africanos, con 

--- 
6 Citado en Inglf; por el orador. 

Esta reafirmacidn de los poderes y prerrogativas del Con- 
seio de Senuridad ~610 uodra materializarse con la adop- 
ci& un&&e de! proyecto de resolucidn que los represen- 
tantes afroasiáticos han presentado a! Consejo. 

115. El PRESIDENTE (interprefaclótr del fiarrch): 
Agradezco a! representante de Burundi las amables pala- 
bras que gentllmente me ha dedicado. 

116. Sr. NICOL (Sierra Leona) (inrerpreracibn del 
ingk): Sr. Presidente: Es un placer estar reunidos hoy 
bajo su capaz dirección, familiarizados como estamos 
con su profunda erudición y la amplitud de sus 
conocimientos. Le deseamos 6xito en el mes de su man- 
doto y le prometemos todo cl apoyo posible. 

117. En el curso del mes de octubre el Consejo pudo 
lograr varias metos importantes. Entre ellas, la admisión 
como Miembro, de una nueva naci6u, Viti; la primera 
reunidn periódica de los Mlnistros de Relaciones Exterio- 
res baio la Presidencia de! Ministro de .4suntos Exterio- 
res ‘de España, Sr. L6pez Bravo, y, en último lugar, la 
reactivaci6a de! Comit6 de Sanciones que está vinculado 
parcialmente con nuestro orden de! día de esta tarde. Por 
todo esto tenemos unn deuda de gratitud para con la gran 
.experiencia y tacto de nuestro colega, el embajador de 
Pinibs. de Esuafia. Lo felicitamos por su desempeno tan 
notabkcomo’ Presidente dei Consejo en el curso de! mes 
de octubre. 

118. El objetivo del proyecto de resolucibn S/9976 del 6 
de noviembre de 1970, que se encuentra hoy ante noso- 
tros y presentado tan hábilmente por el representante de 
Nepal, consiste en confirmar la decisi6n del Consejo de 
no reconocer al régimen ilegal de Rhodesia de! Sur. Jun- 
tamente con otros, hemos manifestado reiteradamente 
nuestros puntos de visto desde este foro de la opinión 
mundial acerca de los diferentes aspectos de esta 
cuestión. No deseamos gastar el tiempo valioso del Con- 
sajo repitiéndolos, pero nos gustaría añadir nlgunns 
observaciones. 

119. El Gobierno del Reino Unido ha dicho eu el 
pasado que considera cl asunto de la descolonización 
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como uno en el que todos sus partidos pollticos han con- 
venido en que los derechos humanos y la justicia deben 
prevalecer. Serla un error si, bajo la presión de un punto 
de vista muy limitado, por ejemplo, de algunos agentes 
comerciales o por sentimientos de parentesco y amistad, 
un Gobierno britdnico pudiera apartarse de estos eleva- 
dos principios morales. El debilitamiento dc las sanciones 
efectivas ha sido una causa de prcocupaci6n para mi dele- 
gaci6n y esperamos muy nrdientemente que no haya ver- 
dad en cl rumor de que algunos Estados afroasiáticos 
esti participando en UI: comerao ilegal con Rhodesia. 

120. En esta cuesti6n de sanciones desearlamos que se 
aplicasen a SudAfrica y Portugal si contimian violando 
las sanciones impuestas por el Consejo. No consideramos 
que esto no sea prktico si se han aplicado sanciones a 
pakes que tienen cincuenta veces mis poblacibn y territo- 
rio que Sudbfrica y Portugal juntos. 

121. Estamos impresionados por las noticias que hemos 
recibido por telegrama acerca de la aprobaci6n abruma- 
dora del Parlamento britbnico de continuar la aplicación 
de sanciones econdmicas contra Rhodesia. Mi delegación 
estarla complacida si se pudiese dar la misma aprobación 
al principio-de no independencia mientras no gobierne la 
mavorla. Esto se aolic6 a Zambia, Malawi T Kenia, entre . 
otros, que tienen eitensas poblaci&es de co¡onos q;e han 
decidido permanecer sinti&ndosc mAs seguros que en la 
inquietante situación de supremacla blanca. 

122. El dirigente rebelde Ian Smith declaró hace unos 
dias que esperaba que su país nunca se hundiría hasta el 
nivel de un voto por hombre. Supongo que con esto tl 
quiere decir que cree que algunos ciudadanos de su país 
debfan de tener muchas cabezas como las hidras, mien- 
tras que otros deberían ser hombres de una sola cabeza. 
Si asi fuera, estamos resueltos a cortar muchas cabezas 
de algunos de sus ciudadanos hasta que cada cabeza per- 
tenezca a un hombre y, esperamos, sea una cabeza 
sensata. 

123. Tambikn ha dicho que tl espera que no se degra- 
daría hasta la degeneración del principio democrritico de 
contar cabezas como si se tratara de contar ovejas. 

124. En estas irresponsables declaraciones, si fueran 
verdaderas, el Sr. Smith se muestra no ~610 como un mal 
político sino ;omo un dirigente y pastor indiferente de su 
pueblo. 

125. La cuestión de los refugiados interesa y afecta a mi 
delegación ya que fuimos miembros de un grupo especial 
del Comitk de descolonización’ que visit6 Africa a 
comienzos de este año. En las entrevistas con los valrro- 
sos miembros de los movir:ientos de liberación -a quie- 
nes damos nuestro apoyo y a quienes todo: los miembros 
debieran apoyar en su lucha por la libertad - nosotros 
descubrimos que habia lugar para una mayor coopera- 
ción urtre Gran Bretaña y el Alto Comisionado de las 
Naciones Unidas para los Refugiados, a fin de asegurar 

‘Conlitt Eqxcial encargodo de examinar la situación con 
rcsp~ilo o la aplicaci6n de la Declaracidn sobro la conccriún de 

. la independencia a los paires y pueblos coloniales. 

que los desafortunados negros rhodesios no queden sin 
recursos fuera de su pais y no resulten una carga para los 
paises africanos vecinos que tienen recursos limitados y 
que gustosamente y sin queja los han acogido. 

126. Reconocemos que este es un aniversario en el que 
el punto de vista colectivo de las naciones encargadas del 
mantenimiento de la paz y la seguridad intcrnncionales 
en este Consejo ha dejado en claro y continuara dejando 
en claro ante eJ mundo, que no puede haber un sustituto 
para el gobierno de la mayoría y la verdadera 
democracia, con las salvaguardias adecuadas para las 
minarlas. 

127. El PRESIDENTE (infer~reración del Irlgk): 
Agradezco al representante de Sierra Leona las amables 
palabras que me ha dirigido. 

128. Sir Colin CROWE (Reino Unido) (inrerpreracibn 
del irlgl&s): Sr. Presidente: Iìeseo comenzar asoci8ndome 
a la bienvenida que se le ha dado al ocuparse de la pesada 
tarta de Presidente del Consejo de Seguridad. Estoy con- 
vencido de que cumplir8 estos deberes con cortesia y 
habilidad y le aseguro que contar8 con la cooperación de 
mi delegación. 

129. Al mismo tiempo, tambikn desearía felicitar al 
representante de España por la manera en que ejerció sus 
funciones de Presidente el mes pasado. Su habilidad, su 
espiritu conciliatorio y su encanto fueron sobresalientes, 
y fue un gran placer para nosotros trabajar con el. 

130. Los coautores de este proyecto de resolucidn que 
ahora se encuentra ante el Consejo han pedido una reu- 
nión sobre la base dc que una serie de acontecimientos 
inquietantes de orden político y económico han tenido 
lugar en Rhodesia del Sur y requieren un examen porme- 
norizado y la atenci6n del Consejo de Seguridad. En sus 
declaraciones han tratado de mostrar cuáles son estos 
acontecimientos, pero antes de que formulasen sus dis- 
cursos distribuyeron un proyecto de resoluci6n en el 
documento S/9976, y aunque ese texto reafirma que la 
responsabilidad primordial incumbe al Gobierno del 
Reino Unido, no se ha hecho aingtin esfuerzo de ante- 
mano por parte de sus coautores para consultar o siquiera 
informar a la delegación del Reino Unido acerca de sus 
intenciones de pedir un debate y presentar un proyecto de 
resolución. Parece un procedimiento curioso si los coau- 
tores realmente deseaban lograr resultados constructivos. 

13 1. En el momento oportuno haré observaciones sobre 
este proyecto de resolución. Pero en primer lugt:. parece 
importante que yo lleve esta discusión a un contexto mis 
realista, describiendo los pasos positivos que esta dando 
mi Gobierno para asumir sus responsabilidades en rela- 
ción con el problema de Rhodesia. 

132. ‘îan pronto como el Gobierno británico entró en 
funciones, hizo clara su intención, que formaba parte de 
su compromiso ame el electorado británico durante las 
elecciones precedentes, de “hacer un nuevo esfuerzo para 
ver si es posible una solución del problema de Rhodesia 
sobre Ia base de los cinco principios”. Esto fue dicho por 
mi Primer Ministro en la Cdmara de lar, Comunes el 2 de 
julio de 1970. 

133. En 
rada por 
la 759a. 
agosto y 
1885a. se 

134. El 
i que el p 

Hnbland 
1 tro de R 
’ amulc1& 

al señor I 
y el reprc 

“F!s 
proces 
realist 

I bito d 
ados 
Cima 

135. E 

1 
recordal 
el prog 

! mayorla 

1 
de Rela 

I 

perspecl 
“cuales( 
solucibc 
que el a 
tos parr 
dej6 en 
principi 
esos tic 

136. 1 I pretacic 
promisc 
la soluc 

a ridád q 

ci& d 
Comitl 
violaci 

I 

Propu! 
del CC 
acción 
IX del 



133. En las Naciones Unldas esta intencibn fue reitc-. 
rada por el representante del Reino Unido que hablara en 
la 759s. seslbn del Comid de los Veinticuatro el 25 de 
agosto y por el representante del Reino Unido en -ti 
1885a. sesión de la Cuarta Comisi6n, el 20 dc octubre. 

134. El 9 de noviembre de 1970, mi Gobierno anuncid 
que el primer- paso en este sentido había sido dado. 
l!ablando ayer en la CAmara de los Comunes, el Minis- 
tro ¿le Relaciones Exteriores, Sir Nes Douglas-Home, 
anunci6 que había enviado una comunicacl6n preliminar 
al señor Smith a través de nuestro Embajador en Pretoria 
y el representante del seiíor Smith en ese lugar. Expres6: 

“Este es solameute un primer paso exploratorio en el 
proceso de tratar de determinar si existe una base 
realista para una solución negociada, dentro del &n- 
bito de’ los cinco principios suscritos a travks de los 
ados por una mayorfa de tibas partes de esta 
timara”. 

135. El primero de esos principios, que apenas debo 
recordar al Consejo, es el principio y la intencibn de que 
el progreso sin obstkulos hacia el gobierno de la 
mayorla, debe ser mantenido y garantizado. El Ministro 
de Relaciones Exteriores de mi pds no sobrestima las. 
perspectivas de kxito de las negociaciones. Dijo que 
“cualesquiera sean lns probabilidades en contra de esa 
solución, co creo que ningún nuevo Gobierno pueda dejar 
que el asunto se quede donde esti sin becer nuevos inten- 
tos para ver si existe una posible solucibn”, Finalmente 
dejd en claro que “no habrd solucidn fuera de los cinco 
principios. Por lo tanto, si hny un arreglo, ser8 dentro de 
esos cinco principios”, 

136. He leído estas citas con el fin de que no haya inter- 
prettciones errdneas. El Gobierno brittiico tiene el com- 
promiso de ver si existe o no existe una base realista para 
la solución del problema de Rhodesia, de conformidad 
con los cinco principiose. Uno de estos principios es que 
toda solucibn debe ser aceptable para el pueblo de Rho- 
desia en su conjunto. El Gobierno británico no podría 
aceptar ningún compromiso nuevo en el Consejo de Segu- 
ridad que pueda limitarlo de alguna manera en el alcance 
de una solución dentro de este y otros principios, en caso 
de que fuese viable. Tampoco consideramos aceptable 
que el Consejo de Seguridad, en esta coyuntura, pueda 
establecer condiclones para una solucidn. 

137. Me gustarla tambibn referirme a la cuestión de las 
sanciones. Veo que el tercer informe del Comiti de Sen- 
clones se encuentra en el temario. Mi delegacibn ha parti- 
cipado tan plenamente como cualquier otra en la redac- 
cidn de ese informe y ha contri’uuido al trabajo del 
Comité con casi todos los informes sobre las posibles 
violaciones de esas sanciones que le fueron presentados. 
Propusimos, por nuestra cuenta o con nuestros asociados 
del Commonwalth, muchas de las.decisiones para la 
accidn flturfi, que se encuentran contenidas en la sesión 
1X del informe, y esperamos qu: sean muy pronto pues- 
tas u1 práctica. Lamentamos que las sanciones no han 

4 Vtac Rhoduhz Proposa& for a se111emm1 - 1%6. Londres, 
Her Majedy’r Stationsry Oflice, Cmod. 3159. 
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logrado atin su objetivo político inmediato, pero nadie 
puede negar que continúan ejerciendo presi6n sobre la 
economla de Rhodesia y limitando su tosa de desnrrollo. 
Mi Gobierno no ha relajado la aplicaclbn de las sanciones 
como se ha alegado. Mds t-h puedo informar al Consejo 
que el Parlamento britinico decidi ayer, por mayorla 
abrumndorn, renovar la Iegislacibn que impone sanciones 
durante un nuevo alío. 

138. Me corresponde ahora exomInar el proyecto de 
resolucidn contenido en el documento W9975. Ese pro- 
yecto parece ser un caso cbkico de nfgo que es poco y 
mucho al mismo tiempo. En tonto y en cuanto esta nueva 
resolucidn replte obligaciones previas, es innecesaria; en 
tanto y en cuanto impone nuevas obllgaclones, cs 
inaccptablc. Es demasiado poco, o aun peor, puesto que 
en dos de sus pdrrafos dispositivos parece repetir, en tkr- 
minos menos enfkos 0 menos precisos, los pasos que el 
Consejo de Seguridad yu ha decidido dar con respecto al 
regimen ilegal de Rhodesin del Sur. 

139. El pArrafo 2 se refiere vagamente a “las presentes 
sanciones”, cuando Qtas ya han sido enunciadas clara- 
mente en los ptirafos que tienen cardcter obligatorio, de 
las resoluciones 277 (1970). 253 (1968) del Consejo de 
Seguridad y sus predecesoras. 

140. El pArrafo 4 solamente “k.sro a todos los Estados 
9.. a que no concedan ninguna forma de reconocimiento 
al regimen ilegal”, en tanto que la resolución 277 (1970) 
del Consejo de Seguridad, en el parrafo 2 “Decide que los 
Estados Miembros se abstengan de reconocer a este rkgi- 
mea ilegal y de prestarle ayuda alguna” y, en el p6rrafo 9: 

“Decfde, de conformidad con el Articulo 41 de la 
Carta y para contribuir al logro del objetivo de poner 
tin a la rebellh, que los Estados Miembros: 

“u) Rompan inmediatamente todas las relaciones 
diplomdticas, consulares, comerciales, militares y de 
otra Indole que tengon con el rkgimen ilegal de Rhode- 
sia del Sur, y pongan fin a toda representacibn que ten- 
gan en el Territorio”. 

14’1. Lo que es demasiadò, por otra parte, y en todo el 
sentido de ia palabra, es el intento que se hace en el pb- 
rrafo 1 [S/9976: de obligar al Reino Unido a “que no 
conceda In independencia a Rhodesia del Sur si no se 
cstablecc previamente el gobierr,o de fa mayorla”. Los 
miembros del Congjo de Seguridad deben recordar segu- 
ramente que una sugerencia similar fue rechazada por 
este Consejo el ‘16 de diciembre de 1966. Una enmienda al 
texto que luego se convirtib en la resolución 232 (1966) 
del Consejo de Seguridad instaba al Reino Unido a “que 
hiciera una declaraci6n categórica en el sentido de que 
~610 concederla la independencia a Rhodesia del Sur en 
un regimen de mayorla” [134Uu. sesiún*,púr~.61]. En ese 
entonces, mi predecesor, Lord Caradon, dijo: 

“Debo expresar con toda claridad que el pbrrafo que 
ahora se propone está, en nuestra opinión, totalmente 

l Vcrcidn c~p.tilola prosirional tomada del texto de la intep 
pretacidn. 
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fuera de lugar en este proyecto de resolucibn. Ademas, 
trata de cuestiones que se encuentran dentro de la sobe- 
ranla del Parlamento britktico. Es por esta raz6n que 
JIO puede ser aceptada por mi delegacidn como parte de 
la resolucibn” (ibld]. 

El Consejo rechazizd esn sugerencia por 7 votos contra 
ninguno, con 8 obstenclones. No hay, pues, base para 
sugerir que este proyecto resoluclón, y especialmente el 
pirrofo 1, ~610 reafirma compromisos existentes. Nunca 
hemos aceptado este compromiso en una resoluci6n de 
las Naciones Unidns y no podemos hacerlo ahora. 

142. Para resumir, esta resolución ha sido traídu con el 
objeto de establecer de antemano las condiciones precisas 
que son tas Únicas, con las cuales los patrocinadores del 
proyecto de resoluci6n apoyarlan una soluci6n para el 
problema de Rhodesia. Sin embargo, los mismos nutores. 
como ya he seaalado, reafirmnn en su resolucidn “la 
responsabilidad primordial del Gobierno del Reino Uni- 
do ‘! Siempre hemos aceptado, y todavfa aceptamos esn 
responsabilidad. Ahora estamos dedicados, como he 
explicado, n tratar de cumplir con ella. Ya hemos dejado 
en claro el marco dentro del cual llevaremos a cabo las 
negociaciones y encontramos que las circunstancias real- 
mente justificaban nuestro ingreso en las negociaciones 
con el rbgimen. Me refiero, por supuesto, a los cinco 
principios. 

143. No estamos preparados a iniciar negociaciones si 
nuestra poslci6n para negociar es dictada publicamente 
desde el exterior. Ningrin gobierno soberano estaría dis- 
puesto a aceptar esto. Ningunn negocincibn seria podría 
ser llevada a cabo de esta manera, ni nunca lo ha sido. 
Por esta razbn, la resoluci6n es innceptable para nuestro 
Gobierno. Si se insiste en ponerla a votación con esta 
forma, tendremos que votar en centra de ella. 

144. Sr. DE PINIES (Esparla): Sedar Presidente: Tuve 
ya, en ocasión anterior, la oportunidad de felicitarlo por 
su nombramiento y darle las grncias por las amables 
palabras que me habla dirigido. En esta ocasi6n quiero 
extender mi gratitud por esas palabras a los representan- 
tes de Nepal, Zambia, Burundi, Sierra Leona y el Reino 
Unido. A todos ellos deseo expresar mi reconocimiento, 
en nombre propio y de mi Ministro de Relaciones 
Exteriores. 

145. Mi delegncibn ha tenido ya la oportunidad de fijar 
su oosicibn sobre el nroblema de Rhodesia del Sur. tanto 
en la Asamblea General como en cl Consejo de 
Seguridad. En este drgano, en las dos ocasiones en que se 
ha manktado sobre la cuesti6n. mi delegacibn ha 
declarado que la comunidad internacional no puede 
seguir tolerando por mas tiempo la situación crenda en 
Rhodesia por unos colonos britanicos que se niegan a 
reconocer al pueblo zimbabwe los derechos inalienubles 
que tienen sobre su territorio. Estos colonos britániccs 
han proclamado su independencia, han constituido su 
kiamento y su Gobierno, han celebrado su refercndo, 
redactado sus leyes constitucionales y proclnmado su 
República, en violaci(,n de las disposiciones dc la Cartu y 
de ias resoluciones de las Naciones Unidas. Todos estos 

* actos han sido posibles, ajuicio de mi delegación: por la 
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pasividad de la Potencia administradora, para quien los 
intereses de los colonos brit6nicos estdn por encima de 
todo. 

146. Hace ya cinco años que esos colonos, descono- 
clendo los intereses y derechos de la autentica poblacidn 
do Rhodesia, proclamaron su indcpendcncia ilegalmente 
y so apropiaron de un territorio que no les pertenecía, sin 
que la Potencia administradora hiciera lo necesario para 
impedirlo. 

147. A juicio de mi delegacibn, el proyecto de resolu- 
ci6n que contemplamos contiene tres elementos. 
principales que le dan una estructura equilibradn y Idgica. 
Ante todo, se pide a la Potencia administradora que 
cumpln con sus obligaciones ineludibles para con el 
pueblo zimbabwe y no conceda n Rhodesia del Sur una 
independencia que constituiría un acto ilegal e injusto, 
contrario a los principios de la Carta y P las resoluciones 
de las Naciones Unidas. 

148. Se refiere a continuncibn el proyecto al problema 
de las sanclones, decretndns en su dla para poner fin n la 
situacidn existente en Rhodesia del Sur. El mes pasado, 
en octubre, bajo mi Presidencia de este Consejo, se deci- 
di6 nmpliar la composicidn del Comit6 de Sanciones, del 
que ahora formamos parte todos sus miembros. El 
Comite seguira adelante en su tarea de vigilar que todos 
los Estados cumplan estrictamente sus obligaciones deri- 
vadas de tas resoluciones 253 (1968) y 277 (1970) del 
Consejo de Seguridad. Mi Gobierno, que ha observado 
los preceptos de esas resoluciones escrupulosamente y 
que seguir6 hacitndolo asf en el futuro, esta a favor de 
que el sistema d sanciones existente siga en vigor y sea 
observado por todos los Estados. 

149. Finnlmente, la resoluci6n contiene un llamamiento 
a todos los Estados para que cumplan las resoluciones 
referentes a Rhodesia del Sur y sea posible poner fin a la 
situaci6n existente en ese territorio. De poco servirlo que 
adoptkemos unn nueva resolución si la Potencia 
administradora, sobre la que recae la responsabilidad 
primordial, no colabora en su cumplimiento. 

150. En estos momentos, hemos oído que la delegacibn 
britanica ha recibido instrucciones para manifestarse en 
contra de este proyecto. Mi delegacibn lamentarla que 
esta decisión se llevara n cabo en su momento y espera 
confiadamente que el Gobierno brit6níco modifique esta 
decisión y pueda, cuando menos, abstenerse y cumpli- 
mentar la resolucibn, que deberla ser apoyada 
un&timemente, ajuicio de mi delegaci6n. : 

151. Por todas estas consideraciones, mi de!egacidn 
anuncia su voto a favor del proyecto de resolución que 
con tanta elocuencia nos ha sido presentado por el repre- 
sentante de Nepal, Embajador Khatri. 

152. Sr. KOSCIUSKO-MORIZET (Francia) (Inrer- 
pretacih del /ran&): Sciror Presidente: Al expresar 
nuestras felicitaciones y agradecimiento al Embajador de 
PiniCs, no cumplimos un rito, sino que consideramos 
debemos rendir un justo homenaje al tacto, al dominio y 
a la autoridad con que ha presidido el Consejo de Seguri- 
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dad durante el pasado mes. Estamos seguros que estas 
mismas cualidades serán las que desplegar8 Ud., Sr. 
Presidente. Conocemos su conciencia de universitario y 
su sentido de la objetividad, y le deseamos pleno kxito en 
sy. misión. 

153. Sensibles a las preocupaciones de mis colegas, en 
particular de los africanos, hemos respondido de buen 
grado ‘a su llamamiento, P pesar de que mi delekacidn 
tenla algunas dudas en cuanto P la necesidad de convocar 
hoy al Consejo de Seguridad para examinar la situaci6n 
en Rhodesia. 

154. En efccto,iacaso no se podfo temer y:e al marcar 
con esta sesidn el quinto aniversario de!la .&eli6n de la 
colonia de Salisbury, el Consejo daría a esa rebelibn un 
relieve que evidentemente no se.merece? Nos hemos reu- 
nido en marzo tiltimo [1534u, y IS$So. sesfones] P fin de 
sacar las consecuencias de la nueva manifestactón de los 
rebeldes contra la autoridad adminlstradora de 
Rhodesia, el Reino Unido. 2Iabiamos podido entonces, 
no sin algunas dificultades, adoptar casi por unanimidad 
una resolución [277 (197O)j sin duda muy imperfecta, 
pero que tenla al menos el merito de reforzar las 
sanciones, de no dejar sin respuesta el establecimiento de 
una pretendida república en Salisbury. 

155. Desde el 18 de mano no se ha producido en el 
Territorio ningún hecho nuevo susceptible de modificar 
de una manera determinante los elementos del problema 
rhodesio. Han fracasado las tentativas del Sr. Smith para 
establecer relaciones oficiaies con otros Estados, excepto 
con su vecino del sur. Se ha negado el acceso de rhodesios 
a diversas manifestaciones deportivas internacionales en 
cumplimiento de la resolución 277 (1970). Las iglesias 
cristianas han continuado oponikndose a la ley sobre la 
tenencia de tierras que refuerza la segregacibn racial a 
expensas de los autdctonos. 

156. Por su parte, el nuevo Gobierno britinico ha 
manifeswdo, poco despues de haber asumido el poder, 
que reafirmaba los cinco principios relativos al futuro 
polltico de Rhodesia y, en particular, el que se refiere a la 
aplicacibn progresiva del gobierno de la mayrría. Desde’ 
entonces, no ha dejado de mantener esta posici6n. 

157. El Consejo de Seguridad, por su parte, ha podido 
tomar nota del tercer informe del Comitk creado en vir- 
tud de la resoluci6n 253 (1968). Este documento rara- 
mente citado, y aun más raramente analizado, en los 
debates sobre el Africa meridional en el período de sesio- 
nes de la Asamblea General, merece algunos comentarios 
ya que permite tambikn evaluar la eficacia de las 
sanciones. 

158. El informe IX deja de ser decepcionante sobre 
varios puntos. Si bien los viajes turlsticos, por ejemplo, 
no responden, por hipótesis. a ninguna necesidad. 
imperiosa, 355.000 turistas han visitado el Territorio 
rebelde durante el afta 1969. Esta cifra es superior a la de 
1962. La inmigraci6n neta acusa tambikn uria tendencia a 
aumentar a pesar de que las autoridades de los palxs de 
origen tienen Irredios de presión para reducir esa 
corriente. 
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í59. Por último, a pesar de las insuEciencias del 
informe sobre esta cuestibn, las indicaciones dadas en los 
pikrafos relativos a la economia general muestran que las 
inversiones han aumentado en el curso de los últimos 
años y han permitido una industriallzaci6n que ha de con- 
?rarrestar las perdidas sufridas en la agricultura. 

160. En esa dltima esfera, las sanciones han dado resul- 
tados merced especialmente al papel desempeÍiado por 
las administraciones en los antlguos paises importadores. 
Las .!xportaciones de tabaco rhodesio han disminuido lo 
suficiente para provocar un costoso almace~wnlento de 
existencias, ‘el descontento de los productores y un 
aumento de los gastos presupuestarios. La sustitucibn 
parcial del tabaco por el maiz no ha diiuido la eEca- 
cia de las sanciones. 

161. En cuanto al comercio, los sondeos realizados indi- 
can que no ha alcanzado en 1969 el volumen de hace cua- 
tro afios, sus principales socios son Sudáfrica y 
Mozambique. Si se deducen del total las exportaciones 
hacia 1~s paises vecinos que no han podido todavla esca- 
par a la influencia econdmica de Rhodesia y dependen de 
ella para el triinsito de propios productos, si se eliminan 
tambikn las exportaciones realizadas en virtud de contra- 
tos concluidos antes de la aplicación de las sanciones. se 
ve que el comercio de la colonia con el resto del mundo 
esd en marcada regresión, lo cual es un resultado. 

162. Sin exagerar el alcance de las sanciones - mi dele- 
gacidn ha señalado siempre que por SI solas no podrrin 
resolver el problema de Rhodesia - cabe congratularse 
al menos de que las autoridades rebeldes de ese territorio, 
particularmente favorecido pol la naturaleza, esttn, no 
obstante sus boletines de victoria, muy afectadas por las 
medidas adoptadas hace tres ados. 

163. Por el contrario, es de lamentar que en lo inme- 
diato las poblaciones en beneficio de las cuales se ejerce, a 
largo plazo, la accibn de la comunidad internacional, ten- 
gan que pagar tambikn, a veces más que los otros, el pre- 
cio de la obstinación de un pequefio grupo. 

164. Por estas razones, la Organización, lo mismo que 
los Estados Miembros, deberla preferir mL que las reco- 
mendaciones - algunas de las cuales, excesivas o 
inaplicables, no nos acercan al objetivo perseguido - 
toda iniciativa concreta tomada de acuerdo con la Auto- 
ridad Administradora responsable que pueda contribuir a 
la autodeterminación pacifica y completa de los habitan- 
tes dpi Rhodesia. 

165. En efecto, el Reino Unido es, ajuicio nuestro, la 
autoridad responsable K la que incumbe tomar medidas 
adaptadas a las circunstancias para que cese la rebelidn 
de Rhodesia. Creemos que no es;amos hnbilitados para 
dictar al Gobierno británico las medidas que conviene 
tomar. 

166. Ademk, iacaso no hay cierta contradicción al 
afirmar, por una parte, que el Reino Unido es 
responsable - e incluso al reprocharle a veces que no 
ejerza suficicntcmcntc sus responsabilidades - y, al 
mismo tiempo, tratar de dictarle lo que debe hacer? Seria 
sustituir erróneamente una responsabilidad por otra. 

167. 

déi 
del 
Art 
con 
deb 
cuai 
UP 
ciór 
Sob 
noc’ 
desc 
la n 
nue 
desc 
acul 
emt 
en 1 
nos 

168 
Atitl 
palr 

169 
fiat 

Zb 
dur 
repl 
imr 
sab 
la I 
cab 

l7C 
Pin 
brío 
Po* 
sejc 
Re1 
CiO. 

171 
mil 
est, 

d: 
si& 
De 
la 
tad 
COI 
Pu’ 
pic 
pa: 

17; 
Ge 
tos 
res 
mi 
Po 



167. Por nuestra parte tendremos alguna dificultad 
- por las razones que el reptcwuantt permanente suplente 
de Francia en el Consejo de Seguridad explic6 en su carta 
del 31 de marzo de 1970 [S/9732] - en admitir que el 
Artfculo 41 de la Carta confiere al Consejo de Seguridad 
competencia para decidir que los Estados miembros 
deberan de abstenerse de reconocer como Fstado a tal o 
cual entidad política cuyo estatuto este en tela de juicio. 
El párrafo 1 de la parte dispositiva del proyecto de resolu-, 
cibn nos parece discutible desde el punto de vista jurídico. 
Sobre el fondo, no tenemos ninguna dificultad: no reco- 
nocemos al regimen de Salisbury y no cabe duda de que 
deseamos que se vaya sin obstaculos bacla el gobierno de 
la mayorfa. Pero nos parece que la formulaci6n excede a 
nuestros poderes. Podrin ser modificada y habrlamos 
deseado que se celebraran consultas para llegar a un 
acuerdo que no este fuera de nuestro alcance. Sin 
embargo, si se mantiene tal como esta redactado ahora y 
en vista de que no tenemos ninguna objecion de fondo, 
nos limltarkunos a abstenernos. 

168. El PRESIDENTE (fn(erprekrclórr del /rpncés): 
Agradezco al representante de Francia sus amables 
palabras. 

169. Sr. KULAGA (Polonia) (Irrrerpreración del 
jrancés): Con especial placer, Sr. Presidente, te presento 
las sinceras felicitaciones de mi delegacibn con motivo de 
baber asumido la Presidencia del Consejo de Seguridad 
durante el mes de noviembre. Me complace ver a un 
representante de Siria, pafs amigo, ocupar un puesto tan 
importante. Conociendo su erudicion, su experiencia y su 
sabidurla, estamos seguros de que ocupará ese puesto con 
la mayor dignidad y la firme determinación de cumplir 
cabalmente tas tareas que le incumbiran este mes. 

170. Sustituye Ud. en ese puesto al Embajador de 
Pinits, cuya Presidencia se ha destacado no ~610 por el 
brfo y la cortesía a que nos ha habituado, sino tambitn. 
por un acontecimiento que marcara una fecha en el Con-. 
sejo de Seguridad: la primera reunión de los Ministros de 
Relaciones Exteriores presidida por el Ministro de Rela- 
ciones Exteriores de BpaÍia. 

171. Mi delegacion comprende y comparte los senti- 
mientos que animan a las delegaciones que han propuesto 
esta reunion del Consejo de Seguridad, Veinticinco aíios 
despuks de la adopci6n de la Carta de las Naciones Uni- 
das diez ados despuks de la Declaraci6n sobre la conce- 
sión de la independencia a los pafses y pueblos coloniales, 
Declaración que acabamos de reafirmar solemncmcnte, 
la existencia de un mgimen racista minoritario implan- 
tado en Rhodesia del Sur no puede ser considerada sino 
como un desafio directo al puebio de Zimbabwe y a los 
pueblos africanos, a las Naciones Unidas-cuyos princi- 
pios fundamcnkles están en juego - y a la causa de la 
paz y de la seguridad en Africa. 

172. Durante los anos en que el Consejo y la Asamblea 
General se ocuparon de este problema, todos los elemen- 
tos bün sido examinados y SC adoptaron una serie dc 
resoluciones y de medidas. Sin embargo, el regimen 
minoritario, que representa apenas a una fracción ‘de la 
población de Rhodesia del Sur, sigue en pie. Más aún: 

esi implantado y lanza desafío tras desafio a la mayorla 
del pueblo de Rhodesia, a los pafses africanos y a la 
comunidad ioternaciona!. Situacidn paradbjica, tanto 
que nos obliga a plantear algunas cuestiones 
fundamentales. . . 

173. La primera es la de la voluntad práctica de la 
Potenc;a administradora de cumplir con su rcsponsabili- : 
dad con el pueblo de Rhodesia del Sur y aplicar los prin- 
cipios de la Declaracibn de 1960. Responsabilidades que 
el Remo Unido siempre ha reivindicado, responsabilida- 
des que siempre le @zumben. Ese es el elemento clave, ya 
que nadie puede convencernos de que con la resolucidn de 
la Potencia Administradora de adoptar medidas apropia- 
das no se podrla terminar con la resistencia de algunas 
decenas de millares de colonos.~ 

174. Estamos seguros de que si el Reino Unido hubiese 
demostrado esa voluntad, no se habrla adoptado ninguna 
de las medldos polfticas y militares que permitieron la 
proclamacidn unilateral de la independencia por el rcgi- 
men minoritario en 1965, ni las medidas pclkicas que 
vinieron despues, en particular la proclamacibn de una 
república. 

175. En segundo lugar, se babrla dado una respuesta 
adecuada a esos actos ilegales, una acción resuelta y no 
una serie de negociaciones que, con el tiempo, sólo han 
reforzado el convencimiento del rkgimen de Smith de que 
no podfa temer ninguna acci6n exterior que pudiese 
poner termino al sistema polltico y militar establecido 
por el. 

176. Este elemento de la volumad de la Potencia Admi- 
nistradora sigue siendo vital. El Reino Unido tiene el 
deber de sostener sus declaraciones en cuanto a su volun- 
tad mediante hechos y actos. 

177. Siempre hemos insistido en la cuestión de la cesa- 
ción de toda cooperaci6n y de toda asistencia económica 
al regimen minoritario de Rhodesia del Sur. Sin 
embargo, como lo demuestra el informe del Comité de 
los VeinticuatroP, los intereses sudafricanos, pero tam- 
bién britdnicos y norteamericanos, siguen operando en 
Rhodesia del Sur, las compadfas extranjeras continúan 
sus actividades. Mientras esas actividades continúen, el 
rogimen de Smith se sentiri fortalecido económicamente 
y - lo que es más importante - moral y políticamente. 

178. TamMCn hemos insistido en la necesidad de adop- 
tar medidas que tengan en cuenta la situación del Africa 
meridional en su conjunto. A nuestro juicio, el problema 
de Rhodesia del Sur no puede ser examinado al margen 
de la situaci6n imperante en Sudafrica y en las colonias 
portuguesas. Esto irla en contra de los hechos que 
demuestran que el régimen minoritario de Rhodesia del 
Sur es vasaho de la República de Sutifrica, que forma 
parte del conjunto ideológico, militar y económico del 
Africa meridional, y que por lo tanto adoptar medidas 
contra Rhodesia del Sur sin tener en cuenta esa realidad, 
no haría más que reducir la eficacia de las mismas. El 
Consejo de Seguridad ha aprobado las sancione: previs- 
-- 
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tas en el Artículo 41. Primero fueron selectivas y htego SC 
extendieron. Nosotros hemos apoyado esas sanciones y 
1~ seguimos apoyando. Sin embargo, no son completas 
ni totales y, sobre todo, dejan abierta la posibilidad de ser 
violadas por el conducto de Sudáfrica y las colonias 
portuguesas. 

179.. Henk llegado a una siíuacibn en la que, aparte dc 
la actividad del Comiti de Sancioces contra Rhodesia del 
Sur, asl como de las medidas adoptadas por numerosos 
Estados, las sanciones decretadas por el Consejo no han 
tenido la eficacia deseada. De ah1 que nuestrn posición 
sea pedir la plena aplicasión y el fortalecimiento de las 
sanciones aprobadas contra el rtgimcn mlnorltario; de 
abf que apoyemos el pArrafo 3 del proyecto de resolución 
de cinco Potencias, el cual pide n todc3 los Estados que 
actúen de conformidad con las obligaciones que emanan 
del Artfculp 25 de la Carta deJas Naciones Unidas. 

180, Llegamos asf al punto relativo a la vol.mtad dc 
todos los Estados de dar eficacia a esas sanciones y tornar 
las medidas necesarias para asegurar dicha eficacia. Los 
debates sobre la cuestión de Rhodesia del Sur en marzo 
de 1970, los dos vetos impuestcs a proyecto de resolución 
afroasiatico de entoncesto, lus abiertos intentos de apar- 
tar las sanciones de que habla la prensa tic hoy, indican 
que dicha voluntad es ahora mt que nnnca necesaria 
para el Qito de cualquier accibn del Consejo de 
Seguridad. 

181. No nos olvidamos de que el problema de Rhodesia 
del Sur es, ante todo, un problema humano. No es 
insoluble. Sera resuelto porque es imposible imponer por 
mucho tiempo al pueblo zimbabwe un rbgimen que es la 
negacibn misma de los derechos fundamentales de todo 
hombre y de todo pueblo. Lo que la Organizacidn de las 
Naciones Unidas puede y debe hacer es crear todas las 
condiciones necesarias para rcso!ver este problema, de 
conformidad con la Declaración de 1960 y de acuerdo 
con los intereses 2 deseos de la poblacion de Rhodesia del 
Sur. ” 

182. En lo que respecta a Polonia, no hemos reconocido 
ninguna de las medidas ilcgeles tomadas por el ;égimen 
minoritario; ni la pretendida declaraci6n de independen- 
cia de 1965, ni - menos aun - la instaure;i6n de la lla- 
ma& república en 1970. 

183. Polonia no mantiene ninguna relución con el régi- 
‘men ilegal de Ian Smith. Siempre se ha pronunciado en 
favor de todas las medidas que tuvieran por objetivo 
poner 6n a ese regimen. De acuerdo con los principios de 
nuestra ‘política exterior, apoyamos y continuaremos 
apoyando el movimiento de liberación del pueblo 
zimbabwe. Continuaremos igualmente dando nuestro 
total apoyo a las resoluciones que el Consejo úe Seguri- 
dad adopte para llegar a una solución justa del prcblema 
de Rhodesia del Sur. 

184. El PRESIDENTE (interprefaríón de/ jkmcés): 
Agradezco al representante de Polonia los sentimientos 
fraternales que m: ha manifestado. 

18%. ‘Sr. MALIK (Unibu de Republicas Socialistas . 
Sovietkas) (truducido del ruso): La delegacion de la 
Unidn Sovietica desearla sumarse a las felicitaciones que 
han sido expresadas por los anteriores oradores al Presi- 
dente sali:nte del Consejo, Embajador de PiniCs, y a Ud., 
Sr. Presidente, con motivo de su asccnsibn a csc elevado 
puesto. Nos complace espccialmcnte ver en La Prcsiden- 
cia del Consejo de Scgurldad cr.tc mes n un sabio 
eminente, uc diplomatico excepcional y el digno repre- 
sentante de un pals amigo del nuestro. Fstamos seguros 
de que sus brillantes cualidades, su gran experiencia y su 
erudicidn polltica y cientlfica le permitirarr desempeñar 
admirablemente las funciones de Presidente. 

186. Pasando a la cuestión que examinamos, la delega- 
clon sovi&ica estima necesario hacer la declaracidn 
siguiente. 

187. .Por segunda vez es!e aílo, el Consejo de Seguridad 
examina la cuestion de la situacidn sumamente grave que 
SC ha creado en Rhodesia del Sur. La delegación sovietka 
ha seguido con gran atencion las exposiciones muy bien 
fundamentadas de los representantes de ios Estados afri- 
canos y asiaticos en la presente sesión del Consejo. Los i 
representantes de los paises de Asia y Africa han anali- 
zado con gran elocuencia los acontecimientos que ocu- 
rren actualmente en Rhodesia del Sur y han exigido que 
el Consejo de Seguridad preste a ese problema la debida 
atencibn. Compartimos enteramente y con razón la 
inquietud justificada que ha sido expresada por los repre- 
sentantes de esos Estados y por otros oradores en cuanto 
al destino del pueblo zimbabwe y a la suerte de la paz en 
toda Africa. 

lg8. Es perfectamente evidente que la situación en Rho- 
desia del Sur empeora. En vez de lograrse lo liquidacion 
del regimen racista, que era el objetivo de los esfuerzos 
desplegados por el Consejo de Seguridad y el de todas las 
decisiones aprobadas por el Consejo de Seguridad y la 
Asamblea General pese a la oposicion obstinada de los 
amigos de los racistas, se procede a reforzar la posición 

.de ese regimen. Este rkgimen continúa manteniendo por 
la fuerza su control sobre el territorio y el pueblo de Zim- 
babtie y sometiendo a la población del país a una opre- 
sidn colonial y racista cada vez más feroz y a un terror 
sangrieuto. 

189. Una y otra vez se plantea la cuestibn: ide que se 
trata? ¿CM razón principal de la situación que se ha 
creado7 LSe debe acaso a que las Naciones Unidas no se 
han ocupado suficientemente de esta cuestión? 

-190. .Segtin la opinibn general, esta cuestibn ha sido 
examinada con bastante frecuencia y detaliadarnente en 
los organos de las Naciones Unidas. No se puede decir 
tampoco que no se ha tomado ninguna decisión que vaya 
en geitera en la debida direccicn. Sc sabe que el Consejo 
de Seguridad, despues de ha’ber comprobado que la situa- 
ción en Rhodesia del Sur constitufa una amenaza a la paz 
y la seguridad internacionales, ha adoptado una serie de 
resoluciones dirigidas contra la dominacicn del regimen 
racista en ese país, incluidas las resoluciones sobre la 
aplicacion de sanciones eeonomicas y de otra Indole con- 
tra ese régimen. Esas decisiones del Consejo de Seguri- 
dad son bien conocidas por todos; han sido recordadas en 
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el pioy&o de resolución W9976, presentado ~1 Consejo 
de Scgurldad para su examen por las delegaciones de 
cinco patses afroasithicos. Como se sabe, el Consejo de 
Seguridad ha nombrado un comitk especial para vigilar la 
aplicación de las sanciones contra el r6gimen de Rhodesia 
del Sm. Ese comit6 se compone ahora de los quince 
miembros del Consejo de Seguridad. 

191. ¿Por quC todas esas decisiones han quedado sin 
efecto? ¿Por que no han dado resultados positivos? iCu61 
es el secreto, por asi decirlo, de la falta de eficacia de las 
decisiones de las Naciones Unidas? En realidad, no hny 
ningún secreto. Por si mismos, los racistas de Rhodesia 
del Sur, si hubieran estado solos, si no hubieran recibido 
un apoyo exterior, si no se hubieran apoyado en la ayuda 
extranjera, no hubieran estado en condiciones de opo- 
nerse a la poderosa prcri6n del movimiento de liberaci6n 
nncional de los pueblos de Africa, de lanzar retos a la 
@eganizaci6n de las Naciones Unidas y de hacer caso 
omiso de sus resoluciones. Lo cierto es que los racistas de 
Salisbury tcnfnn y siguen teniendo amigos y protectores 
intluyentes. LQuitn ios defiende y quitn los protege? Eso 
es bien sabido. Ante todo, Sudáfrica y Portugal, sus aso- 
ciados directca y sus aliados en el bloque colonial y el 
terror racista en Africa meridional; en segundo lugar, el 
Reino Unido, que tiene la responsabilidad principal de la 
aparición y existencia continua del rkgimen de Rhodesia 
del Sur; y, por último, los aliados del Remo Unido en el 
bloque militar de la OTAN. 

192. iQu6 ocurre en la practica con las resoluciones de 
las Naciones Unidas y del Consejo de Seguridad relativas 
a Rhodesia del Sur7 La abrumadora mayorla de los Esta- 
dos del mundo observan estricta nente esas decisiones y 
no mantienen con los racistas de Rhodesia del Sur nm- 
guno clase de relaciones ni de vlnculos de orden polftico, 
econdmico o de otra indole. Sin embargo, esa actitud no 
lleva a los resultados deseados, pues hay Estado3 que 
sabotean la aplkacidn de esas decisiones, y las sanciones 
contra los racistas de Rhodesia del Sur fracasan, carecen 
de eficacia. 

193. Rhodesia del Sur es apoyada abiertamente por 
Sudáfrica v Portunal. El Reino Unido v varios otros 
Estados o&identaks efectúan un amplió comercio y 
siguen manteniendo vínculos de todas clases con los regl- 
menes de Pretoria y Lisboa. Así, por intermedio de esos 
regIrnenes racistas y coloniales, en realidad mantienen 
vfnculos indirectos tambi6n con Rhodesia del Sur. 

194. Ademas, como se ha demostrado 
documentadamente, sobre todo en el informe oficial del 
Comit6 de Sanciones contra Rhodesia del Sur presentado 
en el mes de junio de este silo al Consejo de Seguridad, 
varios paises continúan comerciando directamente con 
Rhodesia del Sur e incluso invierten sus capitales en la 
economía de ese pab, violnndo asi flagrantemente las 
decisiones del Consejo de Seguridad sobre las sanciones. 
En ese informe se sefiala que, en los últimns tiempos, el 
número de las presuntas violaciones de las sanciones 
aumentó considerablemente. 

195. Varios Estados occidentales dan tambien al régi- 
men de Rhodesia del Sur un apoyo político y moral 

. directo. Todos conocen las maniobras conrinuas a que 

recurren las delegaciones de esos Estados para no permi- 
tir la aprobaci6n por el Consejo de Seguridad y otros 6r- 
ganos de Ius Naciones Unidas de las medidas entrgicas 
que son indispensables; esos Estados impiden que se 
aprueben resoluciones sobre sanciones completas contra 
Rhodesia del Sur. Un ejemplo cvidcnre y una confumn- 
cibn de eso son tas acciones de los representantes del 
Reino Unido y dc los Estados Unidos en el Consejo de 
Segurldad en marzo de este afro [1534~. sesi&t], cuando 
ambos recurrieron al veto en la votaci6n sobre un pro- 
yecto de resc :ucibn presentado por un gran grupo de pal- 
ses de Africa p Aria, en el cual se prevela, en especial, la 
extensi6n de las sanciones económicas n Sudafrica y 
Portugal, pues esos paises son sobre todo los que violan 
las resoluciones del Consejo de Seguridad relativas n la 
aplicaci6n de sanciones conrra el regimen racista de Rbo- 
desia del Sur. 

196. Es perfectamente evidente que si el rkgimen de 
Salisbury no gozara de la proteccibn y el apoyo de esas 
Potencias y de ciertos otros palses occidentales, si no reci- 
biera una ayuda econ6mica y militar directa de Sudafrica 
y de Portugal y por intermedio de estos dos últimos pal- 
ses tambibn de paises occidentales, ese r6ghnen no podría 
evidentemente seguir existiendo y manteniendo su domi- 
nacibn tiranka sobre el pueblo zimbabwe. 

197. La persistencia de la situacibn actual en Rhodesia 
del Sur, que constituye una seria amenaza para la seguri- 
dad de los pueblos del Africa y para la paz internacional, 
no puede ser tolernda. La Organizaci6n de las Naciones 
Unidas y su Consejo de Seguridad, brgano principal 
responsable del mantenimiento de la paz y ia seguridad 
internacionales pese a todas las dit%.&ades con que 
tropiezan, no deben detener sus esfuerzos para liberar al 
pueblo zimbatae de la tiranta del regimen racista que 
ejerce su dominación en Rhodesia del Sur. La abruma- 
dora mayoría de los Estados del mundo se pronuncia a 
favor de la adopcibn de medidas enérgicas y eficaces con- 
tra ese rkgimen. La tercera Conferencia de Mes de 
Estado o de Gobierno de los Paises no Alineados, que se 
celebrb en Lusaka, capital de Zambia, del 8 al 10 de sep- 
tiembre de 1970, aprob6 una resolucibn especial sobre la 
situaci6n de Rhodesia del Sur. En esa resolución, se 
indica que hay que adoptar con urgencia medidas &caces 
a tin de cooperar en la justa lucha del pueblo zimbabwe 
contra la tiranta racista. 

198. En el programa de actividades aprobado reciente- 
mente en el vigésimo quinto perfodo de sesiones de la 
Asamblea General a fin de aplicar plenamente la Decla- 
raci6n sobre la concesi6n de la independencia a los paises 
y pueblos coloniales [resoluclbn 2621 (KW)], se incluyó 
un llamamiento especial al Consejo de Seguridad para 
que adopte las medidas indispensables a fin de ampliar el 
aícance de las sanciones contra el regimen racista ilegal 
de Rhodesia del Sur. Entre las medidas propuestas a este 
respecto por la Asamblea, se insiste en la necesidad de 
declarar de aplicación obligatoria todas las medidas 
establecidas en el Artículo 41 de la Carta. En la resolu- 
ción de la Asamblea General, figura tambidn una pro- 
puesta tendiente a que el Consejo de Seguridad examine 
la cuestión de la imposición de sanciones a Sudáfrica p 
Portugal, en vista de que se niegan a cumplir las decisio- 
nes p rtinentcs del Consejo de Seguridad. 
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199. La aprobacidn de ese programa por la Asamblea 
General es la expresión de la voluntad de la abrumadora 
mayorla de los Estados Miembros de las Naciones Uni- 
das en su noble deseo y superior exigencia de que se adop- 
ten medidas contra el tigimen racista de Rhodesia del 
Su:. S610 los representantes de los regirnenes racistas y 
los representantes de un pequeiikimo grupo de palses que 
protegen la esos reglmencs votaron en contra de la apro- 
baciidn de ese prog+na por la Asamblea General. 

200. El Consejokde Seguridad esta obligado a tener en 
cuenta esa exigencia que fue ratificada por la Asamblea 
General. Debe tomar el camino de la búsaueda v la adoo- 
cidn de medidas y decisiones prkticas iue p&miti&n 
modificar el curso de los acontecimientos y librar a los 
pueblos del.continente africano del peligro que se cierne 
sobre ellos, asegurar la pazde ese contihente y eliminar lo 
mas rdpidamente posible el yugo colonial racista que 
oprime al pueblo zimbabwe. . ,. 
$1. Por su parte, la Uni6n Sovittica apoya plenamente 
las resoluciones aprobadas antes por el Consejo de Segu- 
ridad relativas a la situación en Rhodesia del Sur v 
cumple estrictamente las disposiciones de esa\ 
resoluciones. El pueblo sovi&ico expresa su plena solidn- 
ridad ti. pueblo zimbabwe en su justa lucha por la con- 
quista de la libertad y la independencia y le presta ayuda 
en esa lucha 

202. La delegaci6n de la URSS hL estudiadc atenta- 
mente el proyecto de resolución presentado al Consejo de 
Seguridad por un grupo de países afroasikicos. Estima- 
mos que ese proyecto no es suficientemente vigoroso. 
Pero, como se-desprende de la intervenci6n del represen- 
tante del Reino Unido. incluso siendo débil ese orovecto. 
dicho representante tiéne la intenci6n de rep;ob& $ 
votar en contra de 61. Sin embargo, no se puede dejar de 
señalar que, por ejemplo, la redacci6n del pkafo 1 del 
proyecto de resoluci6n puede interpretarse en el sentido 
de que el Consejo de Seguridad se pronuncia contra ia 
independencia de Rhodesia del Sur y a favor del manteni- 
miento de la dominación colonial, lo cual, desde luego, no 
es en modo alguno la intenci6n de los coautores del pro- 
yecto de resoluci6n. Estamos profundamente convenci- 
dos de eso.. 

203. Por ello, ajuicio de la delegaci6n sovikica, sería 
conveniente que ese párrafo se redactase de manera que 
expresase que el Consejo de Seguridad invita al Reino 
Unido a tomar las medidas indispensables para conceder 
inmediatamente la independencia P Rhodesia del Sur COI;. 
un sistema de gobierno democr8tico en conformidad con 
los deseos de la mayoría de la poblaci6n de ese país. Esta- 
mos proíundamente convencidos.de qpe una redacción de: 
esa Indole corresponderla mcjo: a los anhelos, a las espe- 
ranzas y a las aspiraciones de los cuatro millones rie habi- 
tentes de ese país, es decir, del pueblo zimbabwe. 

204. Teniendo en cuenta que el orden del día dc esta 
sesión comprende tambikn la cuestión del tercer informe 
del Comité de Sanciones, contra Rhodesia del Sur, con- 
vendría también mencionar ese informe en el preklibulo 
o en la parte dispositiva del proyecto de resolución, aun- 
que más no fuese para decir que se toma nota de él. 

205. Habida cuenta de esas observaciones, la delega- 
cidn de la URSS considera “LL~ el proyecto de resoluci6n 
presentado por 13s cinco pak, es en principio aceptable y 
lo apoyar& 

206. El PRESIDENTE (ir&rernclbrr del jlancRF1: 
Agradezco al representante de la Unidwn Sovi&ica, 
sobre todo los sentimientos que ha expresado respecto a 
mi persona. Le asegùro que me han llegado al alma.. 

207. Puesto que no hay otros oradores inscrlptos para 
hncer uso de la palabra, eh mi condición de representante 
de SIRIA quiero hacer la siguiente declaracibn. 

208. El firme apoyo que mi Gobierno brinda al pro- 
yecto de resolucibn que figura en el documento S/9976 
- presentado tau brillantemente por el Embajador de 
Nepal, y del cual mi delegación tiene el honor de ser una 
de las autoras - se inspira en el principio de la igualdad 
de derechos y el de la libre determinación de los pueblos, 
principios consagrados por la Carta de las Naciones Uni- 
das desde su primer articulo. 

209. Una minoría europea, cuya inmigraci6n a Zim- 
babwe fue facilitada - e incluso estimulada - por la 
Potencia Administradora pudo usurpar ei poder y pre- 
tende privar de sus derechos políticos y humanos a la 
mayoría de los habitantes. De conformidad con las dispo- 
siciones de la Carta, la Potencia Administradora tiene el 
deber de velar por los derechos de la población, por su 
progreso y por su marcha hacia la independencia. Es ver- 
dad que ella condenb verbalmente a esta minorla racista 
pero, en los hechos, retrocedió de una manera flagrante 
en vez de usar medios eficaces para asegurar la supre- 
macla del derecho y de la moral. Esta omisión en el 
cumplimiento de sus obligaciones por parte de la Poten- 
cia Administradora es la rafz del problemc. Puede suce- 
der que una minorla fanhtica y reaccionaria aplique la ley 
de la selva, pero lo que alienta a los rebeldes a perseverar 
en su desafío y a incrementar su opresidn de las masas 
africanas es el hecho de que la autoridad investida de 
poderes sea complaciente y esté a veces dispuesta al 
di6logo con los usurpadores sobre bases que no reposan 
en la norma de la mayorla. IMientras el>kgimen‘ilegal 
celebra el aniversario de la declaración unilateral llamada 
de independencia - indtpendencia en que no cuenta para 
nada la mayorla y en la que la norma es la negación del 
derecho y de la justicia - corresponde que el Consejo de 
Seguridad reitere sus decisiones de no reconocimiento. 
Tambitn incumbe al Consejo reafirmar la responsabili- 
dad de la Potencia Administradora y subrayar sus 
omisiones. Esos son los elementos prir$pales del pro- 
yecto de resoluci6n. 

210. No tenemos la ilusión de que una resolución pueda 
poner fin a la opresión. Lo único que es capaz de disuadir 
a los usurpadores de su empresa ilegal es el empleo de la 
fuerza. Empero, quienes podrían aplicar con éxito ese 
tipo de presión se oponen a ella. Pero es útil que la comu- 
nidad internacional reitere su voluntad. Es lo menos que 
se puede esperar de ella. De todos modos, esta reiteraci6n 
sólo pu& dar frutos si las anteriores resoluciones del 
Consejo, que imponen sanciones económicas al régimen 
de Smith, ya no son violadas. Dcsgraciadamcntc, lo son, 
como lo prueban las cifras del comercio y de las inversio- 
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nes de que goza el regimen ilegal, así como se desprende. 
del informe del Comite de Sanciones. 

211. Nuestro proyecto, por la simple reiteración de las 
resoluciones anteriores, entrafia la condenaci6n de esas 
violaciones, al mismo tiempo que subraya, 
implkitamente, la insuficiencia de las snnciones y la nece- 
sidad apremiante de una accidn mAs eficaz de parte del 
Consejo. Efectivamente, tal accibn es indispensable si se 
quiere, por fin, encontrar un remedio eficaz a la crisis en 
el Africa meridional, que pluntea peligros verdaderos 
para la paz y la seguridad internacionales. 

212. Hablando ahora en mi condici6n de 
PRESIDENTE deseo exnresar arre no tenso mAs orado- 
res en mi lista. Si ning& otro representante desea hacer 
uso de la palabra, propondrla al Consejo que pasemos a 
votar el proyecto de resoluci6n contenido en el docu- 
mento W9976. 

Se procede a vofacldn ordlnarla. 

Poros a Jwor: Burundi, Colombia, China, Espada, 
Finlandia, Nepal, Nicaragua, Polonia, Sierra Leona, 
Siria, Unidn de Republicas Socialistas SoviAticas, 
Zambia. 

Poros err cowa: Remo Unido de Gran Bretaña e 
Irlanda del Norte. 

Absrencfoner: Estados Unidos de Americe, Francia. 

Hay 12 VOIOS afivor. 1 en contra y  2 obstenciones. 

El proyecto de resolucidn queda derechado po~” ser el 
voto en contra el de un miembroperntanente del Consto. 

213. El PRESIDENTE (fnferpreracfh del francés): 
Dar6 ahorr. la palabra al representante de Finlandia que 
desea explicar su voto. 

214. Sr. JAKOBSON (Finlandia) (Inferprefacldn del 
ingl&): Aprovecho esta ocasi6n, Sr. Presidente, para 
expresarle los mejores deseos de mi delegaclón. Sabemos 
que dirigirA Vd. los asuntos del Consejo con la competen- 
cla y equidad a que nos tlen: acostumbrados. 

215. Tengo el agrado tambitn de rendir tributo al Presi- 
dente del Consejo durante el mes pasado, el Embqjndor 
de Espafla, que ha aportado una contribucitkr constante y 
constructiva a la labor de este Consejo. 

216. La delegación de Flnlandla ha votado a favor del 
proyecto de rwolucidn presentedo por cinco miembros 
afroasidticos de este Consejo a fin de reafirmar su apoyo 
a la polltica de sanciones contra el regimen ilegal de Rho- 
desia del Sur. Si bien esta aoiltica todavla no ha lonrado 
su prop6slto, ha dado va:& resultados importante;. Ha 
aislado al rbgimen ilegal en el plano diplomtkico, 
cconbmico, jurídico y moral, El regimen de Smith se ha 
convertido en un proscrito, sin esperanzas de lograr el 
reconocimiento internacional o de establecer relaciones 
normales con los miembros de la comunidad 
internacional. La presión internacional contra el rtgimen 

ilegal debe mantenerse y es preciso hncer nuevos esfuer- 
zos para encontrar medios que permitan aplicar las san- 
ciones mAs efectivamente. 

217. Al mismo tiempo, debemos seguir teniendo en 
cuenta el prop6sito final de la accibn del Consejo dc 
Seguridnd en esta materia, que es mantener el principio 
de la Carta relativo a la igualdad de derechos para todos, 
sin distmclbn de raza, color o credo, y el derecho de los 
pueblos a la Ubre detcrminaci6n de conformidad con ese 
prlnclpio. 

218. Lamentamos mucho que la unanimidad que el 
Consejo habfa mantenido hasta ahora se haya venido 
abdo. Esto es tanto mds lamentable cuanto que nada ha 
ocurrido para destruir la unidad bAsica, que ha permitido 
al Consejo por primera vez en la historia, iniciar y mante- 
ner un sistemn universal tic sanciones econ6micas con el 
propbsito de poner fin a la opresión racial cn Rhodesia 
del Sur. 

219. Sr. YOST (Estados Unidos de Amerisa) (hrerpre- 
racidrt del Inglf?s): Me asocio a mis colegas, Sr. 
Presidente, para felicitar a usted por haber ocupado la 
Presidencia. Lo vemos como un representante sabio y 
experimentado de su Gobierno y como a un miembro 
reconocidamente admirado de nuestra familia de Nacio- 
nes Unidas. La Presidencia del Consejo agragarA algo 
mAs a su ya amplia reputacibn. 

220. Tambitn deserla asociar mi delegaci6n al agrade7 
cimiento que ha sido expresado al Presidente del Consejo 
de Seguridad durante el mes de octubre, el Embajador de 
Espalla, por sus servicios y especialmente por haber con- 
tribuido de una manera tan sustancial al exlto de la pri- 
mera reunldn peribdica de ministros de relaciones exte- 
riores de este Consejo. 

22 1. La posici6n de ml Gobierno, de oposlcl6n al r6gi- 
men minoritario ilegnl en Rhodesin del Sur, es clara y de 
antigua data. No ~610 esto es cierto con respecto a las 
declaraciones hechas ante este Consejo y otros 6rganos 
de las Naciones Unidas, sino que se manifiesta en el firme 
apoyo de mi Gobierno a las sanciones econbmicas y de 
otro tipo que este Consejo ha impuesto a Rhodesia. 
AdemAs, nuestro apoyo a estas medidas no se limita a los 
dudadanos de Estados Unldos y a sus compaflfas. Hemos 
tratado mediante nuestra activa particlpacl6n en el 
ComM de sanciones del Consejo de aumentar la efectivi- 
dad de la observancia de las sanciones por parte de todos 
los Estados. 

222. Por esas razones mi Gobierno sr hubiera compln- 
cido en votar positlvamente el proyecto de resoludbn que 
tentamos ante nosotros, y Ic hubiera podldo votar casi 
totalmente, incluso cuatro de los cinco pArrafos 
dlspositivos. Sin embargo, mi delegaci6n tiene serias 
reservas en cuanto al primer pArrafo dispositivo. Hemos 
dejado en claro nuestro apoyo al derecho del pueblo de 
Rhodesia del Sur a la libre determinación y gobierno de 
la mayorla. Ese es el objetivo de este Consejo y, estoy 
seguro, de cada uno de sus miembros. Pero parece 
incompatible reiterar en el cuarto pArrafo del prerinrbulo 
la rcsuonsabilidad arimordial del Reino Uuido de loarar 
la libre determinaci6n en Rhodesia del Sur e inmedka- 

19 



mente desptis ‘en el parrafo dispositivo prescribir de 
antemano en virtud del Capítulo VII de la Carta cdmo y 
cuAndo se ha de lograr cstc objetivo. Ese requerimiento 
obligatorio ~610 servirla para. complicar nu& la ya difkil 
sitllaci6ll. 

223. Compartimos la prcocupaci6n de todos los miem- 
.bros de este Conseja porque el r6gimen ilegal de Rhode- 
sin del Sur no está acuerdo con cl Gobicrnc dc la 
mayorfa, pero creemos que no es atinado m titil impedir 
el logro de ese objetivo al prescribir un marco muy dgido 
y un calendario para la consecuci6n del objetivo. 

224. En ÚItimo lugar, con toda franqueza, debo decir 
que estamos preocupadas por la manera como el pro- 
yecto de resoluc%n TUC preparado y presentado antc 
nosotros. El representante de Nepal: al presentar cl 
proyecto, dijo que no sc prestaba a coutroversias, pero 
por lo que nosotros sabemos, EG se hizo ningtin esfuerzo 
para consultar de antemano a todos los miembros del 
Consejo a fin de determinar si acaso el proyecto no se 
prestaba a controverslas. Esto nos parece lamentable. 
Teniendo en cuenta que el Consejo de Seguridad una y 
otra vez ha actuado un&nemente en la cuestibn de R!Io- 
desia y que ha adoptado por unanimidad algunas de las 
medidas mas entrgicas jan& tomadas por las Naciones 
Unidas, no habría sido demasiado diflcil redactar una 
resoiucidn que todos hubiesen apoyado y que, según 
podla esperarse, por este apoyo .ur.&ime hubiese tenido 
algtin impacto sobre el regimen ilegal de Rhodesia. Des- 
graciadamente no se hizo ese esfuerzo y no se logr6 ese 
objetivo. 

225. A la luz de estas consideraciones de fondo y de 
procedimiento mi delegacidn pens6 que no podia apoyar 
el proyecto de resolución. Por otra parte, como estamos 
de acuerdo con casi todo el proyecto, no queríamos opc- 
nermos y por ello nos iremos abstenido. 

.226. El PRESIDENTE (inrerj.werucf6n del inglts): 
Agradezco al representante de Estados Unidos de Amé- 
rica las amables y corteses palabras que me ha dirigido. 
Le aseguro que correspondo sus scatimiwtos. 

227. A esta altura quisiera decir que se me ba dado a 
entender que se estAn realizando consultas en mlacidn 
con la cuestibn que se está considerando y que algunos 
miembros afroasiáticos podrian presentar maíiana otro 
proyecto ..de resolxibn. De modo que, si no hay 
objeciones, convocar6 a una reunión del Consejo de Segu- 
ridad para matkma a tas 15 horas. 

.’ 
228. Sir Coün CRGWE (Reino Unido) (Inrerprerución 
del Ingk?r): Quisiera sugerir que, antes de fijar una sesi6n 
del Consejo, y con objeto de t‘itar lo que ha ocurrido 
hl..;, deberiamos disponer del texto del proyecto de 
resolución de antemano para poder celebrar consultas 
sobre Cl y reunirmos despucs. p otro modo - así lo veo 
ahora -- si no se procede a consultas y se presenta un 
proyecto a IRli 14.30, a Ib 15 horas nos encontraríamos 
en la misma situación que hoy. Por favor, pongámonos 
de acuerdo mediante consultas antes de la sesi6n. Cuando 
eskmos preparados, convcqu,mos la sesión y entonces 
- iasí lo espero - podremos proceder con unanimidad. 

Despuks de todo, el objeto deese ejercicio es mostrar que 
nuestras posiciones estan jril’ccrca como cs posibb y no 
demostrar nuestras divisiou& 

229. Sr. MWAANGA (Zambia) (ituerpremcibia del 
inglés): Deseo sellar, antes que nada, que mi delegacidn 
mmca ha experimentado un regocijo malicioso ante los 
infortunios del Reino Unido a causa de la situaci6n de 
Rhodesia del Sur. He escuchado con gran atcncI6n lo que 
ha dicho el representante del Reino Unido. Mi delegación 
cree que no es imposible llegar a un ncuerdo sobre esta 
cuesti6n,.y considera que, en interés del pueblo de Rhode- 
sia del Sur, debemos reunirnos prefewntementc mariana, 
como Vd. dljo, señor Presidente, para llegar a una 
solucibn. Apoyo firmemente lo que Vd. expresó .con res- 
pecto a la cclebraci6n de la reunibn de maíkrna. 

230. Sr. DE PINIES (Espaila): Antes di las gracias 8 
aquellas delegaciones que hicieron muy amables referen- 
cias a ml persona por el desempeilo de mi funcibn como 
Presidente de este Consejo durante el pasado mes de 
octubre. Cumpleme d6rselas ahora a los Embajadores de 
Francia, Polonia, la Uni6n Sovittica, Finlandia y los 
Estados Unidos de Amkrica, por las amables, frases que 
tambih han tenido para conmigo y con mi delegari6n. 

231. Sr. TERENCE (Burundi) (inlerpremión del 
Inglés): Dado lo tarde que es, tratar6 de ser tan breve 
como sea posible. La delegacibn de Burundi se pregunta 
c6mo es posible que no se haya establecido contacto con 
la del Reino Unido cuando se celebraron consultas para 
convocar esta reunión. El viernes, los coautores del pro- 
yecto se tomaron la molestia de pedir al Secretario Gene- 
ral que publicara oficialmente dicho proyecto de 
resoluci6n. Mi delegación ha querido expresar su asom- 
bro por elio, pues se dijo que el propio representante de 
Zambia se pondrIa en contacto con el representante del 
Reino Unido para tratar del proyecto de resolución. 
Hemos crefdo necesario aclarar esto. 

232, Ahora deseo expresar, en nombre de mi Gobierno, 
de mi delegaci6n y en el mfo propio, nuestro agradeci- 
miento a los 12 Estados que han votado a favor del pro- 
yecto de resolucibn. Esto es prueba de que, a pesar de los 
obstáculos que existen en el camino hacia la independen- 
cia del pueblo de Zimbabwe, para la mayoría de los 
Miembros de las Naciones Unidas la justicia cuenta 
todavfa. Damos tambitn las gracias a las delegaciones de 
Francia y de los Estados Unidso de Am6rica que, aunque 
temaaciertos reparos, no han considerado necesario sin- 
cronizar con el veto del Remo Unido, como ocurrid en el 
mes de marzu pasado. Esto supone algo y lo 
agradecemos. 

233. El PRESIDENTE (Inrer(;reracfón del Inglk): En 
vista de la situacibn que se ha creado, me parece que debo 
celebrar consultas con los miembros de! Consejo y he de 
convocar una reunión después de haberlo hecho. Si no 
hay objeciones, as1 se procederá. 

Se levufuo Irì salón 0 lav 16.40 Iwrav. 
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